
*t. 63. V Gorici, v sredo dne 6. avgusta 1904 Tečaj XXXIV. 
lih »j A dvakrat aa tedea, in sicer v sredo in 

loboto ob 11* uri predpoldne ter stane z izrednim 
prilogami ter s .Kažipotom* ob novem letu vred po 
poŠti prejemana ali v Gorioi oa dom poSiljana: 

Vse leto 13 K 20 h, ali gld. 6 60 
pol leta . . . . . . . . 6 , 60 , , » 3-30 
detrt leta 3 t 40 . , , 1*70 
FosamiSne Številke stanejo 10 vin. 

Naročnino sprejema npravnifitvo v Gosposki nJUoj 
ĵ v. 7. v Qorioi v«OoriSki Tiskarni* A. OaoTflae¥ vsak 
dan od 8. are zjntraj do 6. SfeBer; ob nedeljah pa ô  
% do 12. nre. Ha aaraltla brai dopoiUn* aaroftalre 
ie oe oziraMa. 

Og!*aI ta pasla*!«« se raCnnijo po petit-vrstah 
& tiskano i-krat 8 kr., f-krat 7 kr., 3-krat 6 kr. vsaka 
frsta. Večkrat po pogodbi. — Večje drke po prostem«*-
_. Reklame in spisi v uredniikem delu 15 kr. vrsta. — 
U obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako odgo
vornost 

SOČA 
Urddnlfitro 

sa nahaja v Gosposki alioi 8t 7 v Oorioi v L uadstr. 
Z urednikom je mogoče govoriti vsaki dan od 8. do 
12. dopolndne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah 
in praznikih od 9, do 12. dop, UpravniStvo 
se nahaja v Gosposki ulici št. 7, v I. nadstr. na 
levo v tiskarni. 

Naročnino In oglas® j« piaeatl loco Gorica. 
»opisi nuj se pošiljajo le uredništvu. 

-....,NaroSnina, reklamacije in druge re8i, katere ne 
spadajo v delokrog uredništva, naj se poSiljajo le 
apravnUtrn. 

»Vse za omiko* svobodo in napredek!« Dr IZ. Livrti 

„FRIII0BE<3" 

leto 3 S SO h ah gld. l»60. * 
u i ' ^ V * 1 1 <PrilJiorejo» se prodajata v Gorici v to-
bakarni Schwarx v Šolski iilioi 'n Jellersit« v 
Nunski ulici; — T Trstu v tofeakarai Lavren$i<5 na 
trgu della Caserma. 

Odgovorni urednik in izda ja te l j Ivan Kavčič v Gorici . Talafon i t . 83. »Gor. Tiskarna t A. Gabršček (odgov. Iv. Meljavec) tiska in zal; 

Pridige po naših cerkvah. 
Po naših cerkvah grmi in treska — 

beseda Božja se čuje vedno redkeje. Izpred 
albrja in s prižnic rohnijo naši pohtikujoči 
nunci proti liberalcem, proti brezverskim čas
nikom, obirajo vasCane ter spravljajo na dan 
najskrivnostuejše reči iz kake družin \ ki ne 
tičejo v javnost ter duhovnika niC ne bri
gajo, opravljajo in ^e jo , Italijo l^udi, hoj-
skajo človeka na človeka, polilikuj'* o in pri
rejajo shode za občinske volitve, s kratka : 
te pojde tako mprej, hod) cerkve v ne, drugo 
samo ne hiše molitve, ne veže božje, v ka~ 
It rili ima doneti vzvišena Izvchcarjeva be-
sed«»* V tem oziru ču;emo hrilke prilof.be h 
vsi h stranij dežele. Posledica je ta, da se 
ljudje odvračajo od cerkve. K masi še gredo, 
cli od pridige jo popihajo, ker nočejo po
slušati samih zbadljivosti in politike, poslu« 
sajo te, če jih nune mod malo vjame. Radi 
lakih pridig vera peša kar očitno, in če čez 
cas ne bo l.udij v cerkah, razvcn starih 
ženic in kake Marijne hčere pa kakega de* 
vicarja, bo io zasluga takih znorel h pridigarjev, 
ki se pečajo v cerkvi le z drugimi rečmi, 
samo ne z besedo Božjo. 

Ob posebnih prilikah pa so Se posebno 
goreči take vrste pridigar/i, zlasti v romar
skih cerkvah na razne dneve, ko pribiti 
mnogo ljudstva od raznih stranij. Tak dan 
je bit P o r c i j u n k u 1 a. 

V Vipavskem Sv, Križu imajo kapucin
ski samostan, kamor pnluti na Porcijunkulo 
mnogo ijudij. Letos so bili povabili za pri
digarja nekega nunca menda iz sof dnje 
kranjske dežel«. Prišel je in začel pridigati* 
Na dolgo in na široko je nMl^ial vero in 
Irtzvero, napadat pa \t -jvec Vipavce. 
Kekel je : M a r s i k d o se p o g u b i , k d o r 
ne v e r u j e v nas , v škofe in p a p e ž a ; 
ed ino mi s m o , da r e s n i c o g o v o 
r imo ; a k o n a m v e r u j e t e , b o s t e i z-
v e l i č a ni, d r u g a č e pa p o g u b l j e n i ; 
ako vam mi u k a ž e m o, da se v r z i t e 
s s t r e h e , in a k o se t u d i u b i j e te, 
n a š a s v e t a v e r a va s » z v e l i č a ; a l i 
ni b o l j š e i t i z v e r o v n e b e s a n e g o 
b r e z v e r e v p e k e K G l e j t e Vipavca , 

k d o j i h j e p r i p r a v i l do b r e z v e r-
stvar* H u d o b n i duh , b r e z v e r s k i 
č a s n i k i in s p i s i , t ako da b i rai 
k m a l u n i č ne v e l j a l i na s v e t u . 
T o r e j , k r i s t j a n i moj i , o g i b a j t e s e 
V i p a v c e v , b r e z v e r c e v , ker o n i so 
n e v a r e n e l e m e n t s v e t i v e r i . Kon
čal je pa s pripombo o večnem pogubljenju* 
V pridigi jo napada! na grd način tudi uči
teljevo. 

Po pridigi se ie slišalo v družbi kranj
skih ženic, ko so so pomenkovale: O h, 
b o t r a, k a j je na V i p a v s k e m P G l e j t e , 
s a m o p r e z v e r s t v o. Ne p u s t i m več 
m o t a i i i p o v i n o na V i p a v s k o , 
k e r se b o j i m, da b i t u d i o n n e p o-
s t a ! b r e z v e r e c , V družbi moških pa se 
je culo: P a r »M a m p e r i o v" ga je ta 
n u n e d a n e s p r e v e č spi l . Bilo pa je 
tudi mnogo Ijudij, ki so v jezi in ogorčenju 
govorili o pridigi. Za potrebni dež so imeli 
prositi, ne pa politikovati v cerkvi, obreko-
vati V<pivce pa povzdigovati samega sebe! 

Za pridigarja na Kostanjevico k fran
čiškanom pa so bili povabiti proslutega pod
gorskega minca (i.doba, varuha Marijinih 
devic v podgorski far*. Ta nune slovi po grdili 
besed, h, katere rabi v pridigah, da dekleta zn-
rudcv.«jo in povešajo oči ter se matere zgra
žajo in boje pohujšanja pri nedolžn h hčerah. 
Ta je pridigal za Porcijunkulo na Kostanje
vici. Puhla je bila pridiga, kakor je puhel 
ves ta Golob. Da bi napravil vendar ^saj 
nekoliko ffekta, je začel razlagati, da so 
Sj**«ije, ki pravijo, da izhajamo iz opic, in ti 
ljudje FO bberalci. Potem pa je v vsej svoji 
znani ljubeznivosti zaželel, da n a j g r e d o 
l i b e r a l c i v A f r i k o k o p i c a m — 
menda zato, da bi ostal on sam z Marijinimi 
hCerami ! 

To so res lepe pridig*.*! Z?asti je ime
nitna ona v Sv, Križu. Ošaben in napihnjen 
mora biti oni pop, ki se je tako povzdigoval 
ter zahteval, da se mora verovati v du
hovnike, škofe in papeže, ker le oni so, 
ki govorijo resnico; ako se njim veruje, bodo 
zveličani, če no pa pogubljeni ! Ha, kaj ne 
zasluži tak človek, da bi se ga z bičem po
gnalo iz cerkve? Take vrste ljudi, ftrizeje 
in lažnive pismouke, je preganjal Kristus, in 

če bi danes stopit na zemljo v človeški po
dobi, bi vzel bič pa pregnal take znorele 
farje! V e r u j e s e v B o g a n e pa v 
g r e š n e g a p o p a , v škofe in p a p e ž a ! 

Obrekovanje Vipavcev z brezverci in 
klic, da naj se ogibajo Vipavcev, pa je dobro 
preračunjena hudobija in škodoželjnost. 

Škodovati hoče Vipavcem, zategadel 
je v cerkvi hujskal ljudi proti njim. — hi 
ženice so prav razumele namig, ker so re-
kale, da ne pustijo možem na Vipavsko po 
vino, da ne postanejo brezverci! Ze tako 
prede trda vinogradnikom, sedaj prihajajo pa 
Se pridigarji, ki v cerkvi naročajo, da naj so 
ogibajo Vipavcev, Naravnost škodovati hočejo 
Vipavcem, pa le za to, ker si iimfšljajejo, 
da so brezverci. Pop v Sv. Križu si je i z-
m i s l i l ter se z ' a g a I, da so Vipavci brez
verci, samo da je pokazal svojo škodoželj
nost do ubogega kmeta. 

Tu se vidi, kake prijatelje ima kmet 
celo v cerkvi! Ce jeseni ne bo kakega zna
nega odjemalca, ker bo žena tarnala in ga 
rotila, po vino, naj se zahvalijo »pridigarju* 
na Porcijunkulo. Ženske so le Se preveč in 
preveč zaverovane v posvečene gospode in 
možje so prepopuslljivi »radi ljubega miru*. 

Dejstvo pa ostane, da s takimi pridi
gami odganjajo vse p imel ne ljudi od cerkve 
in bržčas jih tudi od že ne jo . Po drugi 
strani pa je najbolje mazilo za take razjar
jene pope ulesnenje biro in manj drugih pri
spevkov, petem bi bili že bolj krotki 1 — 
Pred vsem pa manjka našemu ljudstvu izo-
b r a z b e. izobrazbe je premalo. Ce bi bilo 
te dosti, potem bi ostali take vrste pridigarji 
osamljeni, potem bi nehalo vse politikovanje 
v cerkvi, potem bi bili duhovniki res le du
hovniki. L« zadostna izobrazba ljudstva se 
more uspešno postaviti v bran nekrSČanskemu 
počenjanju katoliških politikujočih nuncev z 
našim ubogim ljudstvom. Zato pa moramo de
lati z vso silo na i z o b r a ž e v a n j e ljudstva! 

D O P I S I . 
iz Gorice* — Nismo se motili, ko 

smo opozorili čitatelje na protikritiko .Go-
ricinega glasbenika*, ki je očividno hodil, 
kar se t;če udrihanja po osebah in ne

stvarne polemike, v Šolo k proslulemu A, K., 
ali pa bil v tem oziru sam svoj učitelj! Si
cer pa izborna duševna hrana fGoricinim* 
brucem v teb pasjih dnevih! 

Kaka pa je ta protikriiika ? Menda si 
ni mogel izbrati pisun »Goričine* protikritike 
boljšega zrcala kakor omenjene dopise, v 
katerih se tako izborno zrcali njegov »zna
čaj-. Že v predzadnji iSočSi smo omenili, 
da se bode udrihalo po g, Komelu, in nismo 
se varali. Kar se tiče »stvarnega- odgovora, 
pa bodi omenjeno: 

Najprej se spravi v svojem odgovoru, 
bolje rečeno zagovoru, na gimnazijsko mašo, 
in hoče oprati samega sebe, oziroma g, 
Mrcino ! On trdi, da lahko presliši organist 
mašnikov glas. Res je tudi, toda pri gimna
zijskem orgauistu je bil drug vzrok, da ni 
zadel pravega glasu pri responzorijih. On 
igra namreč responzorije po znani tabel!, na 
katerih so napisani responzoriji v vseh to
nili. Najprej se mora prepričati, v katerem 
tonu poje duhovnik, potem mora poiskati na 
tabeli temu primeren responzorij j ako vpo-
števamo še znano Mrcinovo konfuznost, mo
ramo priti do zaključka, da za to Mrcinovo 
hibo glede responzorijev ni treba iskati 
vzroka ne v preslišanju duhovnikovega glasu, 
ne v prešibkem mašnikovem petju in ne v 
nemiru na koru, Povemo mu pa, da pravi 
organist ne rabi tabele, in ravno vsled tega, 
kur hoče biti povsod stavljen kot dober or
ganist, smo omejili nimbus tega veščega or-
ganista. Njegov pouk glede intonacije ingla~ 
sovnega načina pa odklanjamo, ker smo se 
hoteli »z inlonacijo* le poljudno izraziti. 
Omenja tudi, daje lahko mašnik slab pevec, 
ki menjuje vsak hip glasovni način, vsled 
česar spravi organista v nemalo zadrego. 
Smešno 1 On govori tu v obče, mi smo se 
pa bavili s konkretnim slučajem. Pri gimna
zijski maši ni duhovnik ničesar zakrivil. Ali 
se hoče s tem, da govori v obče o vseh mo
gočih slučajih, izmuzniti ter prikriti svojo 
hibo?! 

Kako se zna .Goričin kritik* izviti in 
pri tem spraviti našo kritiko (seveda misli 
pri tem vedno le na g. Komela) v temno 
luč, dokazuje zopet ona dolga klobasarija o 
»staceatu*. V svoji kritiki smo pribiti dej-

Islandski ribič. 
Pierre Loti. 

Roman. Iz francoŠčJr". prevel Fran Š tu rm. 
(Dalje.! 

V hišo gospe Tressouleur se pride skozi starinska 
vrata,-vzidana med masivnimi granitnimi stebri. Ka
dar pritisneš za kljuko, se odpro ta vrata sama, ker 
se vsak hip zažene vanje s ceste silna sapa, ki potisne 
človeka v sobo, kakor bi ga kdo porinil v hrbet. Soba 
je nizka in globoka, prevlečena z belim apnom in okra
šena s slikami v zlatih okvirjih. Tu je videti samo 
ladje, ki plujejo proti pristanu ali pa m potapljajo 
sredi morja, V kotu na konzoli stoji kamenita podoba 
matere božje, ovenčana % umetnim cvetjem. 

Ti stari zidovi so culi že dokaj glasnega petja 
mornarjev, videli so že dokaj hrupnega, divjega ve
selja. Tu so se zbirali v starodavnih, nemirnih časih 
korzarji, in dandanes hodijo tu sem Islandci, ki se ne 
razlikujejo mnogo od svojih prednikov. In mnogo člo
veških življenj se je zaigralo in odločilo v pijanosti 
za temi hrastovimi mizami. 

Marjetica je torej šivala v svoji sobici ter poslu
šala pogovor, ki se je vršil za steno med gospo Tres
souleur in dvema apenzijonistoma^, ki sta ga počasi 
srkala. 

Stara dva sta govorila o lepi novi ladji, ki so jo 
gradili v pristanišču. Bila sta mnenja, da ne bo še 
tako hitro dodelana, da bi se mogla udeležiti prihod
njega lova na Islandu. 

E, seveda ne ho gotova! je ugovarjala gostil-
ničnrka. Oe vama pa rečem, da jo že včeraj najela 
moštvo! Vsi, kar jih je bilo poprej pod kapitanom 
Guermeurjem na »Mariji', ki ho sedaj prodana in raz
drta, pridejo sedaj na Leopoldino«. Pet mladih fan
tov je podpisalo včeraj pred mojimi očmi pogodbo, 
tu, pri tej mizi, z mojim peresom. Tako! 
In rečem vama, lepi fantje! Laumec, Tugdual Caroff, 
Ivon Duff, mladi Keraez iz Trčgurera, in veliki Jan 
Gaos iz Pors-Evena, ki velja za tri druge! % 

i-Leopoldina !«*„ Komaj je začula Marjetica ime 
te lepo ladje, ki ho nosila odslej Jana na svojem 
krovu, že se jej je vtisnilo v spomin neizbrisno, za 
večno. 

Ko je prišla zvečer v Ploubazlanec ter šivala pri 
svoji mali svetilki, jej je samo to ime neprenehoma 
šumelo po glavi. In Že to jo je navdajalo ?. neko tajno 
žalostjo. Imena oseb in imena ladij imajo svojo lastno 
fizijonomijo, rekel bi, neko skrivno misel. In ta nova, 
nenavadna beseda, »Leopoldinas jej ni dala miru. 
Preganjala jo je in mučila kakor neznana, sovražna 
sila. Pričakovala je pač, da odpotuje Jan tudi letos z 
«Marijo«. To je poznala, bila je že na njenem krovu, 
in vedela je, da jo jo varovala Marija vsa dolga leta 
na njenih nevarnih potih. In za to jo je vznemirjala 
ta nepričakovana izprememba. 

Toda kmalu si je začela prigovarjati, da je vse 
to nič več ne briga, da se je vse, kar je v zvezi z Ja-
nom, ne tiče prav nič več. In zares, kaj je moglo biti 
njej na tem, je li on tu ali tam, na tej ali oni ladji, 

doma ali na daljnem morju?,... Ali se bo čutila bolj 
ali manj nesrečno, kadar bo on na Islandu, ko posije 
zopet toplo poletno solnce na samotne koče in zapu
ščene, skrbne žene, ki žive v njih; ali tedaj, ko začne 
na novo jesen ter privede ribiče zopet v domovino ?... 
Vse to je bilo zanjo jednako brez pomena, jednako 
brez veselja in brez nade. Med njima ni bilo več ni-
kake vezi, ničesar več, kar bi ju zbliževalo, saj je po
zabil celo na ubogega Silvestra. — Morala sta se toraj 
udati v zavest, da so pri kraju te jedine sanje, to je-
dino hrepenenje njenega življenja. Treba se bo ločiti 
od Jana, od vsega, kar je v zvezi ž njim, celo od imena 
»Island«, pri katerem je vselej zatrepetala v neki tajni, 
božajoči botesti — zaradi Jana. Odpoditi bo treba vse 
te misli, pomesti vso to iz možganov in si dopove
dati, da je končano, končano za vselej... 

Ozrla se je sočutno na ubogo staro ženo, ki je 
zaspala na ognjišču. Potrebovala je njene pomoči, toda 
skoro pride čas, ko umre tudi babica. In potem, čemu 
delati, čemu se ubijati, čemu živeti ?.,. 

Zunaj se je zopet dvignil zahodnik z novo silo; 
deževne kaplje so začele iz nova svojo tiho, tožečo 
godbo, tisto monotono, hladno godbo. In tudi iz nje
nih očij so začele teči solze, solze zapuščene sirote. Na 
ustnicah je začutila njihovo slano grenkobo, in tiho 
so kapale na njeno šivanje, kakor tisti poletni deževi, 
ki jih ne pripodi nikak veter, ki se vsujejo nepriča
kovano, v težkih kapljah iz prenapolnjenih oblakov. 
Nič več ni videla, čutila se je uničeno, stemnilo se jej 
je pred to grozno praznoto njenega življenja; zganila 
je široko jopo gospe Tressouleur ter legla k počitku 
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stv0r da se mora igrati v cerkvi orgije lune 
giasovirja, o kakem ,staccatu* pa ni bilo ne 
duha ne sluha. Da se pa igra na glasotirju 
samo wstaceata*t je nekaj novega za nas. 
Ml pa poznamo dobro Mrcino, in smo se že 
večkrat prepričali, da igra v cerkvi na gla-
sovsr, četudi nI predpisan »staccato". Pri tej 
priliki omenimo tudi, da ne zna rabiti g. 
Mrcina pedalov, ki so velike važnosti prtor-
^jah. Konec prvega odgovora seveda lop po 
g. Kometa! »Gortčin glasbenik« pravi, da g. 
Komet kritikuje skladbe, katerih sam ne 
pozna. Na zelo prefrigan način vsiljuje ob
činstva slabo mnenje o g.Koraelu, kateri (po 
njegovem mnenju) ne razločuje nevezanega 
igranja na orgijah od „staccata#, in kateri 
zastopa mnenje, da bi bil popolnoma izklju
čen »ataccato* iz cerkvene glasbe. Zopet 
trditev, Jri nima ničesar opraviti z našo^kri
tiko I Na.ta načinlahkospravi »glasbenik* 
vse mogoče stvari v svoje odgovore in po-
maga s svojimi dolgimi, nestvarnimi dopisi 
prebiti »Gorici- pasje dneve. 

Kar se tiče sklepne male na realki, 
ostanemo vkljub ugovoru »Goričinega glas
benika* ae vedno pri svojem mnenju, da je 
bil Škandal. Ako bi bil sam zraven, bi bil 
istega mnenja, toda zak^j, če se da upora
biti naša kritika taka imenitno v to svrho, 
da se udriha po g. Kometa. Ako je pa bil 
zraven, in zastopa nasprotno mnenje o iz
vajanju mase, nam paC dovoli .glasbenik*, 
da imamo svoje mnenje o njegovem okusu. 
Srednješolske profesorje na realki brani s 
tem, da pravi, da njihov poklic ni glasba in 
petje; kje je pa potem logika, saj s tem je 
paC jasno dokazano, da ni bila ravno vzorna 
mada, ker kako naj napravi krojač, čegar 
poklic ni Čevljarski, dobre Čevlje f »Glasbe
nik* pravi, da »žrtvujejo* profesorji izven 
službe svoj prosti čas glasbeni umetnosti, da 
nauCe mladino z velikim trudom (svojim in 
mladine) veliko latinsko mašo in da pojejo 
dijaki, ki žive v dobi mutiraoja glasu, ko je 
pevec najmanj sposoben za lepo petje. Tem 
trditvam imamo pripomniti: Profesorji so za 
avoj pouk v petju p l a č a n i in besedice 
»žrtvujejo* ne moremo drugaCe tolmačiti, 
kakor s tem, da uCe mladino z v e l i k i m 
svojim trudom v e l i k o latinsko mašo. Kaj 
pa treba velike latinske mase, ako so že po
goji tako slabi P Kaj treba mučiti mladino z 
veliko latinsko mašo? Abecedo prej, potem 
ni treba truda ne od ene ne od druge strani. 
Sploh pa nismo kritizirali glasov, pač pa le 
izvajanje maše, kar je pa odvisno le od uči
telja. Da mladenič, ki mutira, nima lepega 
glasu, nam je znana stvar, Čudimo se le 
temu, da se sprejmejo k petju taki dijaki. 
Ali ne vedi) učitelji, kako si lahko pokvarijo 
glas in zdravje taki dečki, ki ftmtirajo, s tem, 
da pojejo med muiiranjem ? In seveda je 
škandal (po mnenju »Goričinega* glasbenika), 
če se kdo drzne, izpregovoriti par odkritih 
in resničnih besed o »takih* učiteljih. 

V svoji kritiki smo pisali o tej maši, 
da so pevci preveč markirali tempo. Vsak 

nas je lahko razumel, le edini .glasbenik* 
nas ni hotel razumeti, ker je to zopet 
točka, v kateri hoče pokazati svojo, »učenost*, 
in v kateri lahko udriha po g. Kometa. Pri 
tem se spušča v dolgo razpravo o »tempu*, 
markiranju, taktiranju, in vse to le radi tega, 
ker nas ni hotel razumeti. Te pojme poznamo 
sami dovolj, in ne moremo mu biti hva
ležni za njegov pouk. Tudi tu se je spustil 
v daljšo, na tem mestu nepotrebno razpravo 
o elementarnih pojmih glasbe edinole iz tega 
vzroka, da povzdigne sebe, g. Komela pa 
ponižuje, na bi razpravljal estetično vpra
šanje, da bi se spustil v višje sfere zanimi
vih vprašanj glede glasbe, za to bi mu bili 
zelo hvaležni in s tem bi ohrani!« bi si znal 
tudi povečati svoj nimbus, bi dosegel morda 
tudi ono stopinjo časti, po kateri hrepeni. 

Sedaj smo le še radovedni na proti« 
kritiko tretje maše, katero smo omenili v 
svoji kritiki. Želeli bi pa, da bi bila ta proti-
kritika boljša od kritike v predzadnji .Go
rici*, kjer ne v e s t a dva veščafca 
p o v e d a t i d r u g e g a o n o v i h or
g i j a h v S o l k a n u , k a k o r da s t a 
n e j o 4000 K in da i m a j o d v a j s e t 
s p r e m e n e v* Menda ima sedaj »Goriein 
glasbenik* dovolj gradiva za daljše dopise, 
podobne A, K.-jevim klobasarijam. 

% Otltce. — Opisal sem Vam že zad
njič nekaj temrJh strani] našega občinskega 
zastopa, danes nadaljujem. Omenil sem, da 
so vsi občinski svetovalci »zmožni* v veiiki 
meri pisanja in čitanja — pravi analfabeti. 
In v tej svoji stiski niso vzeli domačega člo
veka za tajnika, ampak tujca. Čemu? Ali 
misli gosp. župan in njegov kolovodja, da ni 
v celi občini pismenega človeka ? Pa to je, 
da so vsi bolj izobraženi toliko napredni, da 
se ne dajo voditi slepo za nos, kakor pa 
starejšine in župan sami 

Vrlo pereče vprašanje je sedaj tu-Ie 
nova krčma, in ked6 se poganja zanjo? 
Udova, katere mož je imel preje dotičtio go
stilno, in pa župan sam. Vprašam tega mo* 
žaka, čermi bode njemu krčma, ko je čisto v 
bližini dvoje drugih. Ali nima morda Že sedaj 
zadosti — preveč truda s svojim »bukovim* 
županstvom? Jaz bi mu svetoval, naj pusti 
raje krčmo ubogi udovi in naj se peča s 
paragrafi občinskega reda, če sploh ve\ kaj 
je to. Govori se tudi nekaj o žganjariji, ka
tero hoče imeti tudi ta »brumni* katoliški 
možak. Ali se pravi to gospodariti v občini ? 
Menda pri nas ne potrebuje nikdo žganjarije, 
kajti to bi bila le grozna nesreča za celo 
občino. 

Nekaj, kar bi bilo vaščanom in tudi 
drugim bolj koristno, je poprava občinske 
ceste. Tu je polje, kjer se gospod »žepa«* 
lahko skaže, Prej se ni nikdo nič brigal, 
sedaj — no, morda se bo vendar on. Naj 
vendar stori pameten korak v tem oziru, 
kajti drugače si ne prisluži posebnega odli
kovanja. Nekateri deli so tako pod nič, da 
sploh ne zaslužijo več imena »cesta*. 

Ljudstvo, kar ga ni v Usti sveti mreži, 
nt nikakor zadovoljno s tako vlado; žalibog 
so zavedni možje jako redki in še ti ne mo
rejo nič odločevati, ker sploh ni bil nikdo 
izvoljen v občinski svet, ki ni piskai na kle
rikalno piščalko. Prišli so torej v starejšin-
sivo možje, ki niso živ dan videli peresa v 
svoji roki, ki sploh ne ved6% kaj je to ob
čina in kake dolžnosti vežejo moža v tem 
poklicu. 

Šempas. — Na podlagi § 19. tiskov
nega zakona zahtevam sledečo popravo v 
»Soči*. Ni res, kar piše »Soča* v št. 60. z 
dne 27. julija iz Ozeljana dne 11. junija* 
češ, da je vse to izginilo, kar je v katapanu 
župnije v Šempasu popisano o mašah v Oze-
ljanu in v Sv. Mihelu; res pa je, da dolžne 
maše se redno opravljajo. Ni res, da vkljub 
temu za one maše dobiva župnik od oze-
Ijanske cerkve 48 gld. 14 kr. in od cerkve 
Sv. Mihela 56 gold. 40 kr.; res pa je, da za 
siavnost Sv. Jakoba plačuje ozeljanska cer
kev župniku dve kroni 40 bel in kaplanu 
edno krono 10 hel. Ni res, da so tudi zgi
nile večne maše v Ozeljanu in Sv. Mihelu; 
res pa je, da se večne maše redno oprav
ljajo, kar spričuje »tabula fundationum*, ki 
visi v zakristiji in uradna knjiga; Uber H. 
missarum fandatarum. Šempas dne 3. av
gusta 1904. Župnik: B. Grča. 

Z Gradišča. — Dne 9. in 10, t. m. 
se bodo vršile občinske volitve za Renče in 
GradišCe, Navadno si izvolimo pri skupnih 
volitvah tretjino sUrašin, to je osem od štiri* 
indvajsetih. Ednakega mišljenja ni nikjori. 
Tako si stojita tudi prt nas dve stranki na
sproti, ali v Renčab je doslej le ena stranka, 
ki pa ne ve, katero naših strank bi vzela 
pod znSčito. Renčani želijo, da bi se nali 
stranki združili, da bi bila volitev enoglasna. 
Ali prt nas so nekateri razburjeni duhovi, 
katerim ni za mir in edinost, ki nočejo nič 
slišati o združitvi, katerim je le do tega, da 
ostanejo na krmilu občine, kjer namerujejo 
— čujte in strmite! i z v o l i t i Laha za 
b o d o č e g a ž u p a n a . Lepa bodočnost se 
nam obeta. 

Pritožujemo se, da nas Slovenci po-
vsodi in pri vseh uradih nazaj potiskajo. Ni 
čuda, ko jim dajemo aami bič v roke, da 
nas ž njim tepejo. 

Kličem Vam: zavedni veliki, stopite 
vsi na volišče, izvolite si može mirne krvi in 
narodnega mišljenja, da ne bedo zanašali 

9 osebnjh prepirov v občinske seje, kakor se 
je to dogajalo za časa pretekle dobe, in da 
si izbero za župana narodnega in zavednega 
Slovenca, da se bo smelo z našo domačo 
priprosto besedo ob vsakem času stopili 
pred njega. 

Prizadeti, pomislite in preudarite pravo
časno, da nam ne bode v kvar in sramoto 
naše do sedaj ugledne občine. 

G r a d i š k i o b č a n. 

Oonifie in razne novice. 
Imenovanje. — 6. Fr. Paoal, pristav 

v kaznilnici v Gradišču ob Soči, je imenovan 
kontrolorjem v kaznilnici v Kopru. 

Imenovanja v finančni stroki. — 
Predsedstvo c* kr. finančnega ravnateljstva v 
Trstu je imenovalo; komisarja finančne 
straže Frana Gaspericha višjim komisarjem; 
višja respicijenia finančne straže Josipa Man-
čiča in Josipa Sfanefea komisarjema finančne 
straže v X* plačilnem razredu. 

Balon In vporab* darov v obrambo 
narodne meja proti» r egl*. — D o h o d k i: 
7. sepfc. 1903* darovala »Gentr. pos.* K 80, 
5. nov. 1903, darova! »Narodni sklad* K 150, 
N. N. 9. dec. 1903, K 60, 25. nov. 1903. 
dr. Treo in rodoljuiii pri mizi na Križ. 
K 14'40^ 11. dec. 1903. Ank Jakončič na
bral K 7, 4. marca 1904* Ant. Jakončič na
bral K SO, Jan. Kurincič Meda, And, 2ni-
darčič Grad.i, Lud, Kumar Bilj.i, Fr. Pavletie 
Fojamki, vsak po 10 K, skupaj K 40, 31. 
dec. 1903. Alf. Blažko, Mimik, K % 31. d e 
1903. N. N. K 3, Skupaj g 376*40. 

S t r o š k i : Za obuvalo K 137-10, za 
obleko K 205 30, šivilji dnine K 9f0, šivilji 
hrana K S, krojaču plača K 3S40. Skupaj 
K 39810. Primankljaj K 2l"70 doložil pod
pisani. Vaem darovateljem srčm hvala X 

Št. Lovrenc p. N. 2. Jtvg. 1904. 
And. Gergolet, župnik. 

KRJ vse sme klerikalni ttfltelj \ — 
Učitelje po deželi so priganjale aolake oblaki 
tudi radi doranevanega dopisovanja v tSočo*. 
C<s je bil z dežele kak dopis v fSoči*» so ga 
hitro podtaknili učitelju v onem kraju, pa če 
jf» bii Se tako nedolžen. Klerikalci go kričali, 
Sol. oblasti so jim Sle na roko. Klerikalni 
nedelj* pa smejo vse. To nam kate vadaiem 
učitelj Mercina v Gorici. V dopisih iz goriike 
okolice je nakopičeno toliko podfostij, obre
kovanja* žaljenja, zlobnega podtikanja, r*f-

! nirane hudobije, Užij in svitanj, da bi se 
moral sramovati takega blaga vsak količkaj 
dostojen človek, in list, ki le le malce hoče 
biU honeten, ne bi sprejemal takega gradiva. 
Te dopise pile javen učitelj, kateremu je iz
ročena mladina v poduk 1 Kaj naj m mislimo 
o takem učitelju, kaj naj sodimo o takem 
pouku, io kaj naj rečemo šolski oblasti, ki 
vse to grdo osebno gonjo mirno gleda? Ali 
9e strinja Šolska oblast s tem, da javni uči
telj dela take škandale po javnem listu?! 

j Kaj m to ga imamo v Gorici ? — Ce bi kak 
nektetikaten učitelj delal pc ovico kij takega 
s kakim klerikalcem, kaktv, A, K. z Gabr-
Sčekorn, so ga Se zdavnaj »disciplinirali* tako* 
da bi bii krvavo čutil, in klerikalci bi bili mi
gali in migali okoli šolskih oblaitij, da bi ga 
uničili* Mercina pa, ob v e d n o s t i s v o j i h 
p r e d s t o j n i k o v , sme delati, kar hoče! 

Vremenska napbved, — (O k ro z-
n s c a v t e m ž u p a n s t v o m p o l i t i č 
n e g a o k r a j a g o r i š k e g a . ) — Gla-

(ftaJJev friltgL) 

Zeblo jo je v njeni ubogi, lepi, »gosposki« po
stelji: postajala je od dne do dne bolj vlažna in bolj 
hladna, kakor vse, kar je bilo v tej koči* — Toda bila 
je mlada, in jokala jo toliko časa, da so je ogrela s 
svojimi solzami. In potem je zaspala. 

XVI. 
Se je poteklo dovolj temnih, oblačnih tednov, na 

to se so približali prvi dnevi februvarja, primerno lepi 
In topli. 

Jan so jo vračal od posestnika ladje, kjer jo prav 
kar dobil izplačan svoj delež od zadnjega poletja, 1500 
frankov. Nesel jih je, kakor po navadi, svoji materi. 
Leto je bilo dobro, in zadovoljno jo stopal proti 
domu. — 

Blizu Floubazlaneca je zagledal čudno sliko: ob 
poti je stala starka ter vihtela svojo palico, krog nje 
pa gosta gruča fantalinov, ki so se jej režali v obraz... 
Babica Moan!... Dobra, stara babica, katero je Silve
ster oboževal. Bila jo vsa razvlečena in raztrgana. 
Postala je jedna izmed onih ubogih, onemoglih stark, 
ki so v Salo in zasmeh pouličnim otrokom!... Janu se 
je zasmilila v srce. 

Floubazlaneski pobje so jej ubili njenega mačka. 
Pretila jim je s palico, nevedč, kaj bi storila od jeze 
in obupa. 

— Ah, ko bi bii on tu, moj ubogi vnuk, bi se ne 
bili upali tega storiti, gotovo ne, grdobe paglavef... 

Najbrž je padla, ko je tekla s palico za njimi. 
Avba jej je zlezla Čisto na stran, njena obleka jo bila 
vsa blatna, in pobje so jej celo rekli, da jo pijana. V 
Bretaniji se kaj takega večkrat pripeti ubogim star
kam, ki so doživele mnogo nesreče. 

Toda Jan je vedel, da to ni res, da je Ivona do
bra, spoštovanja vredna starka, ki ne pije nikdar dru
gega nego vodo. 

— Ali vas ni sram ? je zavpii s svojim mogočnim 
glasom, ki je trepetal od jeze. 

In pobrali so se kakor poparjeni psički pred tem 
velikanom. 

Marjetica se je ob tem času ravno vračala iz Pa-
impoia. Imela je polno naročje šivanja za zvečer. Že 
od daleč je zapazila množico ter spoznala sredi med 
njo babico Ivono. Prestrašena je stekla bliže, da bi 
videla, kaj se jej je pripetilo, — in razumela jo takoj, 
ko je videla na tleh ubitega mačka. 

Dvignila je svoje odkrite oči proti Janu in on nI 
pobesil svojih. Da bi se drug drugemu ognila, na to 
nista mislila sedaj. Samo zardela sta oba hkrati ter se 
spogledala nekoliko zmedeno, ker sta bila tako blizu 
drug drugemu. Toda spogledala sta se brci vsega so
vraštva, skoro prijazno, ker ju je družila v tem tre
nutku skupna misel, usmiljenje do uboge starke. 

Že dolgo niso moglo trpeti šolski otroci tega ubo
gega mačka, ker je bil črn kakor satan. Toda bii je 
dober mucek, in če si ga pogledal od blizu, se ti je 
zdel prav mirna, pohlevna dušica. Otroci so ga lučali 
s kamenjem, dokler je poginil. Jedno oko &.-* mu pri 
tem izbili. Uboga starka je pobrala mrtvo živ.. * ter jo 
odnesla za rep kakor zajčka. Vsa je trepetala od raz
burjenja in še vedno je grozila s palico ter tarna ta: 

Ah, moj ubogi vnuk, moj ubogi vnuk! Ko bi bil 
ti še na svetu, bi mi ne bili tega storili, gotovo ne!... 

Solze so se jej ulile po nagubanih licih, in roke, 
na katerih so se poznale debele modre žile, so so jej 
tresle. 

Marjetica jej je popravila ruto ter jo skušala tola
žiti z ljubeznivimi besedami. V Janu je vstajala jeza; 
kako je vendar mogoče, da so otroci tako zlobni! Sto
riti kaj takega ubogi stari ženi! Skoro bi bile tudi 
njega posilile solze. Ne zaradi te inačice, gotovo ne. 

Mladi, krepki fantje, kakor on, ne čutijo nikakth po
sebnih simpatij do živali, Čeprav so včasih radi igrajo 
ž njimi. Toda v srce so mu je smilila ta otročja ba
bica, ki je nesla pred njim svojo ubogo, razbito mačko 
za rep. Mislil je na Silvestra, ki je tako neizmerno 
ljubil svojo babico. Kakšna b\ morala biti njegova bo
lest, ko bi mu bil kdo prerokoval, da bo končala 
zasmehovana m revna svoje življenje! 

In Marjetica je izpregovorila, kakor bi hotela 
opravičiti nered na njeni obleki: 

— Gotovo je padla, da se je tako pomazala. Res 
ni njena obleka več nova, zakaj mi nismo premožni, 
gospod Jan; toda včeraj sem jo še zakrpala, in danes 
zjutraj, ko sem odšla, je bila vsa v veda in snažna, 
verujte mi. 

Tedaj jo je dolgo, globoko pogledal. To kratko, 
priprosto pojasnilo ga je veliko bolj ganilo nego bi ga 
ganile lepe fraze, očitanje in jok. Stopala sta dalje 
drug ob drugem ter se počasi bližala kočiei stare ba
bice. — Da je bila lepa kakor nobena drugaf to je l e 
davno vedel, toda sedaj, ko je bila v uboštvu in ža
losti, se mu je zdela še lepša. Postala je v zadnjem 
času bolj resna. Njene oči so gledale nekam strožje, 
alt zdelo se je, da segajo vsled tega še globlje v dušo, 
prav tja do dna. Tudi so bile njene oblike sedaj po
polnoma razvite. Njena lepota je dosegla višek. 

In potem je bila tudi oblečena kot navadna ribiška 
hči. Nosila je črno obleko brez vsakega nakita in čisto 
priprosto avbo. In vendar je bilo na njej še nekaj go
sposkega, kar se skoro ni dalo določiti. To je bilo 
skrito v njej ter se kazalo brez njene volje; ni se jej 
moglo več očitati. Morda so se njene okrogle prsi in 
njene roke zato lepše razvile, ker se je bolj stiskala 
nego druge... Toda ne, to je ležalo v njenem tihem 
glasu in v njenem pogledu. 



Priloga Jute" it, 83 i dne 6. avgusta 1904. 
som name?tni£lveoega odtoka z dne 25/VL 
t 1. štev. 177714/If. vpeljalo je trgovin- ! 
iko ministerstvo po prizadevanju kmetijskega 
mimsterstva z dnem 20. junija t. l.za sedaj 
za dobo do 30. septembra t. 1. po vseh kra
ljevinah in deželen, zastopanih v državnem 
zboru, z izjemo Trsta, Istre in Dalmacije, 
brzojavno službo za vremensko napoved 
(prognozo.) * • * v » - - ••••?•• 

Vremenska napoved, ki jo daje c. kr. 
centralna naprava za meteorologijo in geo-
dinomiko na Dunaju, priklopi se vsaki dan 
razun nedelj in praznikov navadnim brzo
javkam za kurze f:orzne kurze) in^so^tem 
nekako nadaljevanje. Napoved obstoji iz 8 
skupin, ki imajo po 5 črk in slede nepo
sredno po zadnjem denarnem kurzu v brzo
javki Od teb 8 skupin črk velja Š e s t a 
skupina za GoriSko-Gradiščansko in Kranjsko* 

V vsakem brzojavnem uradu je razobešen 
stalno »ključ*, s pomočjo katerega si po-
l5£e lahko vsakdo pomen posameznih peterih 
črk* Ta ključ dobiva se tudi v brzojavnem 
uradu za ceno 4 vinarjev. Kdor hoče torej 
izvedeti, kakšno bode vreme, poUče naj si 
najprvo v brzojavki 6, skupijo črk in po
gleda nato v ključu, kaj pomeni posamezna 
črka. Od skupine nanaiajo se prve itiri črke 
na vreme od večera onega dne, katerega je 
napoved dana do večera naslednjega dne, 
Peta črka pove vreme naslednjih 24 ur* 

Z ozirom na to, da je osobje brzojav
nih uradov z delom preobloženo, se ni mo
glo naročiti temu, da bi one brzojavke o 
nipcvedi vremena razbesedilo* Zato bi bilo* 
jiko želeti, glede na to, da bi se vptljane na
rodne bolj udomačile, če bi se dobila s po
sredovanjem občinskega predstojnika v 
krajih, kjer m nahaja brzojavna postaja, spo
sobna oseba, ki ima za stvar potrebno ve
selje — mogoče učitelj, duhovnik ali občin
ski tajnik — ter bi s tem malo potrudila, 
da bi brzojavka v črkah zapisala v besede 
ter to napoved z dovoljenjem brzojavnega 
predstojnika razobesila na uradni deski* 

Da bi te o napovedi vremeni tudi one 
občine in oni kraji okoristili, ki so raztreseni 
in oddaljeni od brzojavnega urada, bi lahko 
po potrebi iolski otroci ali tudi pismonole 
in poitns seli raztolmačene vremenske napo
vedi razširjali, 

Ker pa ni mogoče v vseh slučajih brzo
javk na ta način razširjati, dalo bi se jih raz-
poliljati tudi z vidnimi znamenji, katera Jei 
postavljati na visočine« ki se jih cd dakč 
opazuje. Taka. znamenja napravljajo se s po
močjo tarvanih plošč, zastav, iz vrbja pletenih 
cilindrov, krogel, kaiev ali s pomočjo zra
koplovov, 

Županom gornjega političnega okraja 
se nalaga, naj skrbijo, da se spblno vpeljane 
brzojavne napovedi o vremenu ljudstva ko
likor mogoče oznanijo, Po preteku letošnje 
dobe {30, septembra) poroča naj sem vsako 
tupanstvo, v koliko so se kmetovalci okori
stili o ttj upeljavi in naj stavi, če potrebno, 
tudi predloge, kako bi se zamoglo doseči s 

pomočjo brzojavno službe za napoved vre
mena največ koristi za kmetijstvo* 

.Katoliško delavsko društvo* T 
Mirnu je društvo, katerega je toliko potreba, 
kakor trna v peti. To društvo je v Mirnu le 
za zdražbo in hujskanje. Iz tega društva se 
^brekuje po .katoliških* listih drugo tam
kajšnje pošteno in dobro društvo ter se dela 
pi^|# f ^ t o r ^MC Jk^rikalci niso za drugo 
nego le za zdražbo. ToTiatolišSo^društvo 
hoče dne 18. t. m, razviti svojo društveno 
zastavo, ter se radi udeležbe obrača s po
sebno okrožnico do drugih društev, da bi se 
udeležila slavnosti blagoslova in razvitja »ka
toliške* zastave. Pričakujemo, da društva, ki 
drže kaj na svojo čast, se ne odzovejo ta
kemu vabilu, kajti z udeležbo bi le podpirali 
prepirljivi in zdražbarski elament v Mirnu. 
Takega namena pa ne sme imeti nobeno 
društvo, ki kaj gleda na dobro ime in čast 
Klerikalci naj le sami praznujejo na dan 88, 
t. m, v Mirnu razvitje zastave krmitljavega 
.katoliškega* društva. 

iUiglgs glede todno-močne na
pravo v Softl. — Tvrdka Ganz & Gorop., 
Leobersdorf-ova strojarnica na Dunaju, na
merava napraviti na najvišjem delu Soške 
reke v občini Trenta vodno-močno napravo 
in jo uporabiti za izdelavo in prenos elek
trične moči v Gorico, v Furlanijo in v Trst. 
V ta namen nameruje se sezidati blizu iz
virki Soče 11 metrov visoko dolinsko zajezo 
in prijeti na primerni način izvirke Kranjsko
gorskega postranskega potoka, potokov Zad-
nici in Mlinarnica, da bodo potem poganjali 
napravo 8 turbin po 4500 P. H. v vasi 
Soča, in sicer na zernlj. pare. št. 32., 35. 
in 34/i. 

V to svrho se razpisuje v smislu VI. 
razdelka vodno-pravne postave z dne 28, 
avgusta 1870. dež. zak. št 41 in minister-
jelne naredbe t dne 26- marca 1883. drž. 
zak. št. 41 kakor tudi na podlagi III. poglav-
Ija obrtne postave z dne 15. marca 1883. 
drž. zak. §t. 39, komisijonelno poizvedbo in 
obravnavo na licu mesta v s r e d o d n e 
24. a v g u s t a t. I in p r i h o d n j e 
d n e v c, pri kateri naj se podajo ugovori, 
katerih se ni uže poprej tu uradno pismeno 
podalo* ker sicer bi se smatralo, da so in
teresenti zadovoljni z namenjeno napravo in 
z odstopom oziroma z obležitvijo zemljišč-
nega posestva, in bi se, ne glede na pozneje 
ugovore, dovolilo nameravano napravo — ako 
se ne najde uradoma nikakega pomisleka. 
Načrti in tehnični popis projektirane naprave 
so tu uradno razpoloženi interesentom na 
vpogled do komisijskega dneva. 

Od c, kr. okr. glavarstva v Tolminu, 
dne 1. avgusta 1904. 

D o s t a v e k, — Komisija se snide 
dne 34. t. m. ob 8. uri zjutraj v Baurabach-
ovi koči, dne 25. ob 6. uri zjutraj pri izviru 
Soče in dne Ĝ. t. m. zopet ob G. uri zju
traj v Baumbachovi koči. 

Uboge šolske sestre l — V Gorici v 
ulici S?. Klare imajo »uboge §olske sestre 

Notre D;.mc* svoj zavod za deklice. Zavod 
je jako dobro obiskan in ubogim šolskim se
stram se godi od dneva do dneva bolje. 
Zato pa tudi kupujejo hišo za hišo v ome
njeni ulici. Nad polovico jedne strani dolge 
ulice Sv. Klare je v njihovi posesti. Doslej 
so imele majhen ponižen napis nad uhodora, 
•seveda v nemškem jeziku, in pridevek tarme 
Schulschwestern* je bil napisan debelo. Sedaj 
pa so preslikale hiše ter napravile* velik na-" 
pis »Institut d. a. Schulschwestern ,Notre 
dame*. Tisti mali a pomeni ,armen". 
Menda so sprevidele pobožne sestre, da je 
bil tisti pridevek o u b o ž n o s t i vendarle 
prevelika farbarija za občinstvo, pa so skrile 
svojo »revščino« v sam a. No, tako je po
šteno, še bolj pošteno pa bo, če tisti a po
polnoma odpade. 

Veselica Marijine družbe v Podgorl 
je dala povod dopisniku »Primorskega lista«, 
da se je zaletel z vso vnemo, katere ne bi 
pričakovali v tem poletnem času, v »Sočo* 
in liberalce. Veselice se nočemo dotikati, saj 
je vsakomur znano, kaj lahko napravijo C. 
g. kurati kot igrovodje in Marijine hčerke kot 
igralke, Dopisnik pravi doslovno: »Vzemimo 
n. pr. ako bi se zdaj ponovilo ono grozovito 
preganjanje kristijanov, ali bi bilo tudi zdaj 
toliko mučencev? O kaj šel* Torej nima 
dopisnik sam toliko zaupanja v vrle trume 
Marijinih hčera, ne veruje, da bi šlo ono 
mladeniško plemstvo, s svojim plemstvom 
odlikovano na Brezjah po g. dr. Kreku, v 
smrt za svuje prepričanje? No, mogoče ima 
dopisnik prav. 

Toda, sedaj pride na vrsto »Soča*.Kaj 
je tSoea - ? »Soča* je glasilo goriških jani-
čarjev v pravem pomenu besede, »Soča* je 
umazana cunja s svojim vrednim sinčkom 
»Primorcem*. Menda je le preveč vplivala 
letošnja vročina na dopisnika iz Podgore! 
Od kdaj imajo cunje otroke oziroma sinčke ? 
Svojo iznajdbo naj pusti patentirati in naj jo 
takoj pošlje slavnim ginekologom, ki gotovo 
niso še prišli na take nenaravne pojave. 

»Soča* je torej glasilo, žleb In cunja, 
in če kdo trdi, da je dopisnik »Primorskega 
lista* še pri zdravi pameti, ko se mu že 
tako mešajo pojmi, tudi sam ni zdrav. Ma
rijinih družb pa nam ni treba hvaliti, ker 
poznamo statistiko in vemo, da ravno Ma
rijine hčere napravijo največkrat Mater Božjo 
za staro mater. In taki dopisi so hrana na
šemu ubogemu ljudstvu, dobro, da mu jo 
nudi »Primorski list* sam J enkrat na teden. 

Oznanilo. — hvlečki iz plačilnih na
logov za osebno-dohodninski davek cenilnega 
okraja »Gorica-mesto* in političh...• okraja 
»Gorica dežela* bodo razpostavljeni za vpo
gled skozi 14 dnij, računajoč od 8. avgusta 
t. I. ob uradnih urah pri davčnem oddelku 
c. kr. okrajnega glavarstva, ulica Kapucinska 
št. 16., I. nadstrop. 

Sadna razstava T Radovljici. — 
Odbor za prireditev razstave je ravnokar 
poslal na vsa županstva po Slovenskem in 
sicer Kr.*niske. Štajerske in Primorske ter 

nekaterim županstvom Koroške, r a z s t a v n e 
p l a k a t e . Županstva so naprošena, da te 
gotovo nalepijo na vidnih krajih in so ista 
prošena, da temu občekoristnemu podjetju 
sploh gredo na roko in je pospešujejo. 

Jnrlst g. Bognmll Vognjak, znan na
šim čitateljem po svojih »Zapiskih mladega 
potnika«, priofičenih lanskp leto, potuje sedaj 
po Rusiji. Obiskal je tudi velikega misleca 
grofa Tolstoja na Jasni Poljani. * 

V pravoslavje hočejo prestopiti. -~ 
Iz Čedada nam pišejo: Na bregu Kiadija je 
cerkev sv. Andreja; blizu cerkve je pokopa
lišče, v katero pokopavajo mrliče od vasi 
Crnivrh, Erbeč, Kal, Zapotok in Gorenjavas. 
Ker je bilo tole pokopališče preveč ozko, so 
vasnjani Erbeča, Črnegavrha in drugih vasij 
prašali županstvo v Tarčetu, da bi jim raz
širili pokopališče. Poglavari na komunu, vi
deč, da vas Crnivrh je največji, da pokopa
lišče Sv. Andreja je daleč od Črnegavrha pet 
kilometrov in še pot zavoljo strmega brega 
je nevarna, in po zimi pa de bolj zavoljo 
snega, namesto razširiti staro pokopališče, so 
sklenili sezidati novo in tudi majhno cerkvico 
v Crnemvrhu. To pokopališče je že pred 
dvema letoma nareto in zahvaljeno* Potem 
so šli vasnjani v nadškofijo v Videm vprašat, 
da naj se požegna pokopališče; čudili so se 
veliko, kadar so slišali, da kurija ne pripusti, 
da se požegna pokopališče. Zavoljo prepove-
danja višin na komunu in velike stiske se ni 
smelo pokopavati v staro, zatorej od časa, 
ko je bilo novo pokopališče zahvaljeno do 
zdaj, so bili vsi mrliči pokopani v novo po
kopališče brez duhovnika. 

Se more vedeti, da v vsem te-lem času 
se je dostikrat šlo v Videm v kurijo za da 
bi bilo mogoče spi osi ti ta žegen. Vidoč 
trdost od kurije je en veliki gospod zastop-
Ijen z vasnjani, gleda priti enemu duhovniku 
iz Črnegore, ker jezik, ki se govori v Črni-
gori, je enak, kakor tisti, ki govorijo v Črnem-
vrhu. Ta duhovnik bi ne bil pod nadškofij
sko kurijo v Vidmu in tudi ne pod župni
kom Sv. Petra iz Nedije; z oblastjo, ki mu 
bo podana od njega višega, bi požegnal 
novo pokopališče in cerkev in potem bi sto
ril v Črnem vrhu vse duhovne rc î. 

Hanlre se Jo šel učit. — Tisti pre-
ljubeznivi nune v Podbrdu, katerega 00 pred 
kratkim od tam tako lepo naslikali v »Soči* 
ter mu povedati, kar mu gre za njegov 
zlobni jezik, Tinče iz Trente, je bil šel pred 
časom v Ljubljano. Od tam je pisal nekemu 
svojemu kolegi v »vinogradu Gospodovem*, 
da se je šel v Ljubljano manire učit za ka-
nonično vizitacijo. Sel je v Ljubljano, prišel je 
tudi nazaj, ali o maniri ne vidijo Podbrčani 
nič. Morda jo je izgubil po poti t Zanimivo 
priznanje pa vendar tiči v tistem pismu, da 
namreč podbrdski nune ni imel nikake ma
nire, da *e je moral iti učit manire v Ljub-' 
Ijano. Ker je pa po povratku niso zapaziti na 
njem, pojde najbrže še enkrat, učit se jo v 
Ljubljano, Ce se ga potem kaj prime, že 
sporočimo. 

XVII. 
In H »rei jal ju je, — gotovo pojde Ž njima do 

doma. 
Stopali so vsi trije, kakor bi šli za pogrebom 

temu mačku, in ta sprevod je postal slednjič skoro 
smešen. Tupatatn m se že nasmih&vale dobrodušne 
mamico, ki so stale na vratih, V sred; je stopala stara 
Ivona z ubitim mačkom; na njen! desnici Marjetica, 
vsa pordela in zmedena, na lovi Jan s ponosno dvig* 
njeno glavo in zart išljenega pogleda. 

Med potjo so je bila uboga starka hitro umirila 
Popravila si je sama ruto ter zadela molče opazovati 
zdaj jeduega zdaj drugega svoj tli spremljevalcev. 
Njeno oko jo bilo sedaj mirno in jasno. 

Tudi Marjetica ni črhnila besedice, ker se je bala, 
da bi dala s tem Janu priliko, da bi se poslovil* Ho
tela bi bila, da bi vodno počival na njej ta topel po
gled, ki ga jo dobila od njega, da bi stopala z za
prtimi očmi in ne videla ničesar drugega, da bi sto
pala dolgo tako ob njegovi strani, kakor v sanjah, da 
bi se no vrnila še tako kmalu v svoje prazno, temno 
domovje, kjer izgine vse to v prazen nič. 

Na vratih je nastal trenutek neodločnosti, ko se 
je zdelo, da so skoro nehala srca biti. Babica je vsto
pila, ne da bi se obrnila; potem Marjetica, počasi,ob
otavljive so ; in slednjič je vstopil še Jan... 

Bit j® na njunem domu prvikrat v svojem živ
ljenju; aroiovo brez vsakega namena; kaj je neki 
hotel?... K\J je stopil čez prag, si je snel klobuk, 
prvo, kar je zagledal, je bil Silvestrov portret, ovit 2 
majhnim mrtvaškim vencem is črnih biserov. Približal 
»e mu je počasi, kakor grobišču. 

Marjetica se je ustavila sredi sobe ter uprla roke 
ob mizo* Jan se je sedaj ozrl krog sebe, in sledila je 
tudi ona *emu dhemu pogledu, ki je splaval po nju

nem tibostvu. Zares ubožno je bilo domovje teh dveh 
zapuščenih bitij, ki sta se združili tu, vkljub vsemu 
redu in vsej snagi, ki je vladala v njem. Morda se 
mu vsaj malo zasmili, ko bo videl, v kaki rev
ščini živi tu med tem oglodanim zidovjem. pod slam
nato streho. Nič več nekdanjega bogastva, samo bela 
postelja, lepa »gosposka« postelja jej je še ostala, in 
nehote so obstale Janove oči na njej... 

Ničesar ni izpregovoril... Zakaj neki ne odide V... 
Stara babica, ki je bila še tako fina v svojih svetlih 
trenutkih, se jo delala, kakor da se ne zmeni zanj. In 
tako sta stala drug pred drugim, nema in plaha, in 
njuna pogleda sta se slednjič spojila kakor v priča
kovanju velikega vprašanja, ki ima priti vsak hip. 

Toda trenutki so potekali, in zdelo se je, da po
staja njun molk vsako sekundo vstrajnejši. In gle
dala sta se vedno bolj globoko, kakor da se ima zgo
diti nekaj velikega, sveSanostnega, ki se mudi in noče 
še priti. 

— Marjetica, je izpregovoril s tihim, resnim gla
som, če ste še zadovoljni.. 

Kaj jej je hotel reči?,.. Slutila je nekaj velikega, 
odločilnega, ki je prišlo vanj hitro in nenadno, kakor 
je bila pri njem sploh navada, in česar se ni še upal 
izgovoriti... 

— Ce ste še zadovoljni... Lov je bil dober to po
letje, prihranil sem si nekaj denarja... 

Če je še hotela!... Kaj je hotel? Je-li pravumela? 
Bila je kakor uničena pod neizmernosijo tega, kar je 
zaslutila v njegovem še neizgovorjenem vprašanju. 

In stara Ivona je napela uho v svojem kotu, ču
tila je, da se bliža sreča njeni koči... 

— Lahko bi se vzela, Marjetica, če ste še za
dovoljni. 

... In potem je čakal njenega odgovora, zaman... 
Kaj jej je tiščalo usta, da ni mogla izpregovoriti?... 
Čudil se je, strah ga je obšel, in ona je to dobro opa
zila. Oprta z rokama ob mizo, vsa bleda, je stala tu 
Široko odprtih očij, nema, otrpla, podobna umira
jočemu... 

— Odgovori vendar, Marjetica, je izpregovorila 
babica, ki se je bila dvignila ter prišla bliže. Vidite, 
gospod Jan, to jo je iznenadilo; oprostite jej. Naj 
pride k sebi, in odgovori vam takoj... Sedite malo, 
gospod Jan, in pijte z nama kozarec jabolčnika... 

Toda ne, Marjetica ni mogla odgovoriti; v svoji 
ekstazi ni mogla najti besede več... Torej jo bilo ven
dar res, da je bil dober, da je imel srce. Našla ga je 
tu, svojega pravega Jana, takega, kakoršnega si je 
vedno mislila sama pri sebi, vkljub njegovi krutosti, 
vkljub njegovemu plahemu izogibanju, vkljub vsemu. 
Dolgo jo je bil preziral, in danes je prišel po njo, — 
danes, ko je bila revna. Da je ravnal tako, je imel 
gotovo kak povod, katerega izve pozneje. V tem tre
nutku ni mislila na to, da bi ga vprašala za vzrok, 
ali da bi mu očitala žalost svojih zadnjih dveh let . ; 
Vse to je bilo sedaj pozabljeno, zdelo se jej je v jedni 
sekundi tako silno daleč v tem sladkem vrtincu, ki je 
objel njeno življenje... Ostala je nema, toda njene mo
kre oči so mu govorile, kaj čuti zanj. Globoko, glo
boko so ga gledale te oči, in po licih so jej začele teči 
debele, goste solze... 

— Bog vaju blagoslovi, otroka moja, je rekla 
babica. In jaz ga hvalim od srca, vesela sem, da mi 
je dal učakati to starost, da vaju vidim tako, predno 
umrjem. 

(Dalje pride.) 



Base ne poaaMi — Dornberški kap
lan je imel, kakor smo zadnjič povedali, vo
lilni shod v cerkvi v Bornbergu, Govoril je 
le o volitvah, molil za zmago, potem so Sli 
pa — pit! Vino je teklo od miz, Se nikoli 
toliko vina zastonj, so pravili ljudje* Kaj za 
to je postavljena v Dornbefgu cerkev f — 
Postavili so jo pač v to svrho, da bodo mo
lili v qjej, ne pa da bo kak kaplan prirejal 
shode za občinske volitve. To je Škandal, 
kaj takega Se ni bilo v Dornbergu, tako one-
čaščenje cerkve kriči do neba, — Dorn-
beržani pa dajo brez dvoma primeren od
govor na tako nekrSčansko početje na dan 
volitev« 

Bastelesenjo stotnika Casatlja je 
pokazalo, da je Imel revolver, s katerim se 
je vstrelil, kaliber S nam, Kroglja je šla skozi 
čelo v možgane ter se zapletla vanje, 

Udofl BSi6vI se obračana bolje. 
Mogla je že vstati za pol ure. Naznanili so 
jej tudi smrt Casatijevo, Rekla je na to gi-
njena: ubožec, nehal je trpeti, 

State pokopališč prodajajo. — Dva 
načrta imajo na magistratu, po katerih bi se 
staro pokopališče ob TekaliSču Fr. Jos. po
rabilo za stavbe, Inženir Brezadola misli, da 
naj bi se prostor proti Tržaški cesti porabil 
za hile z malimi stanovanji, del proti Te
kaliSču Fr. Jos, pa naj bi se predelal v ja
ven vrt. Izvedenec Resen pa hoče imeti 
tam novo cerkev, za katero se nabirajo že 
dolgo časa. prispevki, drugo pa naj bi se 
prodalo privatnikom. Na magistratu so na
klonjeni Resnovemu predlogu. — Pa tudi 
sedanje pokopališče smejo prodati. Kakšno 
je, je znano. Potreba po novem, čednem in 
suhem pokopališču je prav živa! 

Jato Fon v Kredu, vulgo .ta mičkena 
reč*, ima Se vedno prevročo kri. Zato se 
včasih zadere v koga po nepotrebi v cerkvi. 
Tako se je proti koncu rainoiega m. zaletel 
v robisko vas ter jej očital marsikaj, kar pač 
ni bilo treba, pristavil pa Se, da je robiska 
vas na slabem glasu. Jaka Fon je storil to 
le radi tega, ker niso volili možje od Robov 
»kfatolisko-narodno*, ker torej nočejo biti 
farski podrepniki, marveč samostojni možje. 
Ce se v petnajstih letih rodi par otrok ne
zakonskih v kaki vasi, to pač ni tako strašno 
hudo v primeri z dejstvom, da se jih rodi v 
tistem času iz farovžev v neizmernem Šte
vilu. Pravil je tudi, kako se hodijo šolske de
klice kopat ter gledat dečke. Take reči sploh 
ne tičejo v cerkev, naj se govori o taki reči 
kje drugje, ako je istinita, ter se jo zabrani. 
Sicer je pa stresal le svojo jezico nad ro
bisko vasjo, kakor to sploh delajo poiitikujoči 
nunci, ki klerikalcem vse dovolijo, nad na-
prednjaki pa se venomer spodtikajo. Fon je 
sicer že večkrat zvedel, kar mu gre — ali 
sedaj po našem mnenju ne zasluži več, da 
bi se kdo razvnemal radi njega. Naj govori, 
kar hoče, v cerkev, kjer se ne oznanja be
seda Božja, pa sploh ni treba hoditi 1 

Tržite se s strehe i — V uvodnem 
članku je povedano, da je pridigar na Por-
cijunkulo v Sv. Križu rekel: Ako vam mi 
ukažemo, da se s strehe vrzite, in ako se 
tudi ubtjete, naša sveta vera vas izveliča.,. 
Če torej Pre Karleto v Avčah aH pa Stefca 
v Sempasu komu ukaže, naj se vrže s strehe, 
ter se ubije, ga naSa sveta v.ra izveliča. In 
to se mora verovati, ker nune v Sv. Križu 
je rekel, da ako se njim veruje, bodo ljudje 
zveličani, drugače pa pogubljeni. — Če bi se 
kdo takemu ukazu protivil, potem seveda ga 
hudič živega pohrusta.... Kaj tako daleč je 
že prišla sveta katoliška vera ? I 

Slavke prostovoljne požarne hrambe 
v Postojni, ki se vrši dne 14. t. m. povo
dom 25-Ietnega obstoja društva, je glede spo
reda zaključen in pridobi svoj sijaj 3 tem, da 
koncertuje v jami postojuiski siavnoznana 
vojaSka godba slav. peSpolka Štev. 87; po 
zaključeni jamski slavnosti se bo vršil kon
cert v hotelu ,Tri k r o n e * z izbranim spo
redom. 

Nov slovenski Časnik. — Danes smo 
prejeli prvo Številko novega slovenskega čas
nika. .Slovenski Stajerc* bo izhajal v Kam
niku vsaki drugi četrtek in velja za celo leto 
2 K, Program mu je odločno naroden. 

U Soče so potegnili 62 let starega 
železniškega čuvaja Andreja Kumarja iz Bat, 
ki je stanoval v ulici Campi, Šel je v Sočo 
v bližini konjederca. Dva dečka, H. Franko-
vič, 13 let star, in Al. Vole, 10 let star, sta 
vlekla truplo iz vode. Prenesli so truplo v 
mrtvašnico. 

Iipred sodnlje. —Neki Julij Alfano 
sedi v zaporih radi tatvine. Dali so mu na 
prošnjo citati neko knjigo iz knjižnice« Čital 

je, potem pa napisal na neko stran take be
sede, da so ga radi njib poklicali pred sod-
nijp ter mu prisodili 1 mesec zapora, 

Angeij Calligaris iz Škocijana, star 22 
let, je dobil 3 mesece trde ječe s postom 
vsak mesec, ker je pretil s smrtjo Fr. Fac- | 
canoniju. 

Vincenc Mužina iz St. Ferjana je dobil 
14 dnij zapora, ter je pretepal stariSe. 

Herman Kocjančič izBracana in Anton 
Lasič iz Vrtojbe sta se zoperstavljala redarjem. 
Dobila sta za to po 6 tednov trde ječe vsak. 

Topolov ne prodajo. — Za jutri je 
bila določena prodaja topolov na Živinskem 
trgu, ali tehnični odsek na magistratu je 
vstavil to prodajo. 

Dete padlo v Koren. — 15 mesecev 
staro dete Trampusevo, po imenu Jožef, v 
ulici Torrente, je prišlo do Koma ter padlo 
v vodo, ko se je starejša sestra nekoliko od
stranila od njega, poklicana od matere. 
Nekdo je naSel potem dete z glavo v vodi. 
Kmalu bi se bilo zadušilo. 

Brat ukradel brata*— Policiji je na
znanil Guglielmo Imperatore, laški delavec iz 
kraljestva, da mu je ukradel brat razno 
obleko ter okoli 32 K, odnesel mu je tudi 
delavsko knjižico. Tu se zopet vidi, kakšni 
lički prihajajo delat v Avstrijo, 

Za trgovce s sladkorjem. — Kakor 
znano, je vlada minolo jesen v dogovoru z 
ogrsko vlado predložila državnemu zboru 
načrt zakona, po katerem ima finančna 
uprava pravico pobirati 3 K 50 h davka od 
met. stota sladkorja pri izvozu na Ogrsko in 
v zasedeni deželi. Ista določba velja za slad
kor, ki prihaja k nam z Ogrskega, in sicer 
od 1. septembra 1903. Ker pa državni zbor 
ni odobril tega zakona, sta se vladi dogo
vorili, da od 1, nvguvsta IS04. do objave 
zakona prejemnik, oziroma trgovec plača ta 
davek, ako ga ni mogoče izterjati od odpo-
Siljatelja. Ta naredba ima namen, da pre
preči mogoče sleparije. 

Velike voJaSke vaje, ki se imajo 
vršiti meseca septembra, bodo, kakor poročajo 
z Dunaja, obustavljene radi pomanjkanja 
vode, ako bo trajala taka suša, kakor je 
sedaj. — 

Vel ik* c e s a r s k e v o j a š k e vaje 
na ČeSkem bodo odpovedane, ako suša 
tekom Štirih tednov ne preneha. 

Obesil se Je včeraj v Št. Petru pri 
Gorici okoli 70 let stari Pecenčič. Pravijo, da 
je bil zmešan že dlje časa. 

Na delu pri Mesnici od Podbrda 
do St. Petra pri Gorici je 10.000 delav
cev, in sicer 7000 pri trvdki Redlicli &Ber-
ger, 3000 pri trvdki Sard-Lenassi. Ugodno 
vreme jako pospešuje delo, 

Omnibus na kolodvor. — Izpred 
hotela ,pri zlatem jelenu* vozi k vsakemu 
vlaku omnibus. — Ker mu Iahonski ,Cor-
riere* napoveduje boj vsled slovenskega na
pisa, moramo pa mi priporočiti ga rojakom, 
ki prihajajo v Gorico ali odhajajo po 
železnici. 

Sobe ssa prenočišča. — V hotelu tpri 
j%ziatem jelenu* so vse sobe za prenočišča 

prenovljene ali docela nove, a na čistoto se 
pazi z največjo skrbnostjo. Gotovo je, da bo 
zadovoljen s prenočiščem vsakdo, ki pride v 
ta d o m a č i hotel. Cene so prav nizke, od 
60 kr. do 1 gld. 

Bralno In pevsko društvo , Ca ven* 
v Skrlljah priredi dne 14. avg. plesno ve
selico, pri kateri svira veteranska godba iz 
Prvačine, K obilni udeležbi vabi — odbor. 

Javni ples priredijo fantje v Pevmi v 
nedeljo dne 7, avgusta na lepo okinčanem 
prostoru g, Fogarja. Svira oddelek goriške 
godbe. Zvečer čarobna razsvetljava z lučjo 
»acetilen*. 

Javni ples priredijo dne 7, t. m. 
p r v a s k i m l a d e n č i . Svirala bo vojaška 
godba, (Domača slučajno zadržana.) 

Odprti lekarni* — Jutri pop, bosta 
odprti v Gorici lekarni Pontont-Kurner. 

Razgled po svetu. 
Tržaška pristaniška dela. — »Neue 

Fr. Presse* priobčuje: Dela za razširjenje 
tržaškega pristanišča bi se imela sicer začeti 
Se le s septembrom, ali podjetje bo v stanu, 
da že prihodnji teden prične z delt. Konsor-
eij je ukrenil vse priprave, da se bodo dela 
vršila hitro in brez pretrganj. Zgradnja po
trebnega orodja, strojev, ladij je že naročena 
in podjetje se je v zmislu vsprejete obveze, 
da se bo oziralo na domačo industrijo o na
ročanju ladij, poslužilo vseh malih ladijedel* 

nic, kakor one v Rovlnju, Piranu, Miljah, in 
je njim poverilo napravo potrebnega ladij
skega materijala. Prihodnja dni prične že z 
zasipanjem. Za zasipanje v S*ebetti so že 
prirejena mostna dvigala. Tudi za razširjenje 
kolodvora prt sv. Andreju so že ukrenjene 
priprave, ker je arsenai dovol il uporabljanje 
rampe do arsenala. Tudi pomorska oblast gre 
na roko, ker je dovolila v bližini lazareta 
prostor za izdelovanje »blokov*. Za dovolje
nje enega kamenoloma so že storjeni potrebni 
koraki in se prično dela, čim dospe politično 
dovoljenje. 

Kako znajo omikane države širiti 
omiko med divjimi ljudstvi. — V enem 
tednu so Američani ubili veliko število Kotov, 
Angleži 300 Tibetancev, Holandci 500 Ahin- J 
cev, Nemci 300 Hererov. Kmalu bodo vsi 
divji narodi civiftfeiranh 

Ne običaju a cerkev. — V mestu Hei-
delberg je cerkev, ki je unicum svoje vrste. 
Imenuje se cerkev sv. Duha. To je edina 
cerkev na svetu, kjer se vrSi služba bož.a 
istočasno po protestantskem in katoliškem 
obredu. Zid po sredi deli dve kongregaciji. 

Jubilej Gibraltarja. — V četrtek je 
bilo 200 let, odkar so Angleži zavzeli Gi
braltar, ga utrdili ter postavili tako na vratih 
Sredozemskega morja stražo. Španska se je 
trudila opetovano, da pridobi zopet Gibral
tar, ali Angleži ga ne odstopijo, V iuko pride 
na leto okoli 5000 ladij, največ angleških. 

37.000 kron 1» tri 6ute, — h Lon
dona poročajo : Minolega leta je povodom 
neke nesreče na železnici zgubil trgovec s 
tobakom neki Friderik Salomoni in South-
porta vonj, okus in tip. Tudi je skoraj osle
pel. SodiSče v Liverpooiu mu je sedaj pri
sodila 37.000 kron odškodnine. 

Baron, ki vosi % avtomobilom prl-
slljenee. — Dne t. t. m. sta pobegnila iz 
Ljubljane priailjenca 17ietni Ludovik Bauer 
in 17Ietni Mat. HandL Baron Bornovi gozdarji 
so ju dobiti na Lojblu. Dečka sta med potjo 
izvršila nekaj tatvin. Baron Boren je z av
tomobilom v spremstvu orožnika oba pr<si-
Ijenca pripeljal v Ljubljano. Prisiljenca bo-
deta pač pomnila, kedaj sta se poleg barona 
v avtomobilu vozila nazaj v prisilno de
lavnico. 

Čerep SpIrMorld v Splitu, Demon
stracije proti Škofa Naklln* — Dne 29. 
m. m, je priSel v Split g. Čerep Špiridavič, 
predsednik , Slavjanskega obščestva * v 
Moskvi. Ogromna množica naroda ga je čakala 
in mu priredila prisrčne ovacije* V imenu 
meščanstva sta ga pozdravila župan Mti»č in 
poslanec dr. Majstrovič. Ta hip se je na 
obali culo: »Živila glagoiica !* Slučaj je bil 
namreč, da Je z istim parnikom prišel tudi 
splitski Škof Nakič. Narod, ki pozna svojega 
„dobrega pastirja*, ga je hotel soglasno 
pozdraviti z omenjenim vsklikoro. G. Cerep 
Špiridovič se je izkrcal ob burnih pozdravih 
naroda. Množica na obali se je razdelila, 
orožniki in redarji so obkrožili Škof4 Nakiči 
ter ga spremili do njegove palače. Nato je 
ljudstvo obkolilo kočijo, spreglo konje in ob 
pevanju ruske himne odpeljalo g. Cterepa do 
hotela, kjer je Se množici govoril. 

Mednarodni kongres socialistov 
bo vršil v Amsterdanu od 14. do tO. t, 
Pred tem bo Se veliki nemški kongres. 

Samomor grofice. — Na 25, pr. 
je Sla grofica Foska Mantr, ostavljena soproga 
grofa Coltoreda, ki živi na svojem dvorcu 
blizu Montablano pri Vidmu, na pokopališče 
ter se vstrelila z revolverjem proti srm 
Zadeta pa baje ni smrtno. 

Moderne tatice. — Pred kratkim je v 
Parizu električni tramvaj povozil in usmrtil 
70 letno starko Gout. V bližini nesreče sta 
bili dve elegantni gospi, ki sta začeli neus
miljeno jokati ob truplu. Le težko ju je bilo 
spraviti stran. Rekli sta, da je ponesrečena 
njuna sestra. Pozneje pa se je pokazalo, da 
sta bili oni dve tatici, ki sta odnesli zlato 
uro, verižico in denarnico z večjo svolo de* 
narja svoji »ubogi sestri1. Palicija ju je 
prijela. 

Turška krvoločnost. — h armen* 
skega mesta Muš so d̂ Sta sledeča poročila o 
zadnjih turških grozovitosiih napram Armen
cem. V Sassumu so Tuvki oropali 45 vasi, v 
katerih je prebivalo 12*650 oseb. 8000 izmed 
teh je Turek ubil. Armenci so se hrabro 
branili celih 8 dni v gorovju Talarik napram 
14 turškim bataljonom, ki so jih napadli. 
Nečuvena grozodejstva so se pri tem dogo
dila, veliko žensk se je potopilo v reki z 
otroci vred, da bi se redite turškega našit-
stva, Turkom je poveljeval vali iz mesta Tifits, 
kateri je dal povelje, da naj se trupla Ar
mencev razkosajo, da bi evropski delegatje 

I. nt mogli se prepričati, kako so Turki one-
častili trupla Armencev, predno so jih usmr
tili. Popotniki pripovedujejo, da je reka Ti

se 

m, 

gris polna človeških členov. Vali se je vrnil 
v Mus in pripeljal s sabo žene in otroke kot 
sužnje. Zdaj pa prisiljuje načelnike armen
skih vasi, da podpišejo adreso udanosti na 
sultana. Vse to se zgodi pred očmi velevlasti, 
katere smatrajo nedotakljivost Turčije za 
nujno potrebno: čes harmonija in mir Ev
rope je drugače v nevarnosti. 

Roparji na želesatel. — Na brco« 
vlak, ki vozi vsak večer iz Cifcaga v St« Louis 
na svetovno razstavo, je skočilo te dni pet 
Črno našemljenih mož, oboroženih s samo
kresi. Vdrli so v vozove in pobrali potnikom 
za 3000 dolarjev denarja in mnogo drugih 
dragocenosti. Nekateri potniki so poskakali z 
vlaka. Roparji so nato izginili brez sledu. 

Častihlepni Japonski cesar. — Če 
hočeš zvedeti za rodbinske zveze in za roci 
raznih vladarjev sveta, si lahko omisliš tako« 
zvani Gothaer Almanach. Seveda je v tem 
koledarju zastopana samo prava, priznana 
plava kri. Japonski cesar dosedaj Se ni bil 
notri. To ga je žalilo. Žito je stopil v zveio 
z uredniki almanaha, da bodo odslej tudi 
njega in njegov rod uvrstili. PiSe se tudi, 
da je na japonskem dvoru vladala nezado
voljnost, ker drugi dvori v Evropi niso uradno 
žalovali, ko je umrla japonska cesarica. Ja
ponski dvor je namreč vselej žaloval, če je 
umrl kak evropski vladar. 

Francija In Vatikan. — Proces proti 
»nepokornima škofoma* v Lavalu in DJJOOU 
se je že začel, vendar IJO trajalo dolgo, pre
den se izreče sodba. Šlof iavaiski se dose
daj ni podvrgel kuriji, ki zahteva njegov od
stop. Ker pa se v Vatikanu boje, da bi na
stal v njegovi škofiji lthko verski razkol, pro
glasi papež <e v najskrajnejšem slučaju nad 
Škofom cerkveno izobčenje. 

Anglija In Vatikan. — Kardinal Va-
nutelli je bival nekaj časa na Irskem, kjer 
je s svojim netaktnim nastopanjem provzro-
čil spapade med katoliki in protestanti. An
gleška vlada mu je posebno zamerila to, da 
se je tudi v protestantskih občinah izzivalno 
kazal v svojem kardinatskem ornalu. Anglija 
je zaradi tega poslala v Rim noto, ck po« 
dobno nastopanje cerkvenih velikaiev ne po
spešuje sedanjega prizadevanja katolikov na 
Angleškem, da bi si izposfovali popolno svo
bodo za verske obrede. 

Vojna med Rusi in Japonci. 
Novejše vesti a bojllf*. V S^ulu v 

Koreji so proglasili obsedno stanje. Kure-
janci prete z uporom proti Japoncem. — 
Japonci so bili odbiti pri Ančičavu in isto* 
tako pri prelazu Dalin. — Pri Tomučenu se 
je odlikovala ruska artilerija, kar se priznava 
tudi od japonske strani« Japonci so imeli 
strašne izgube. — Med Hajčengom in Liao-
jangom se nadaljujejo hudi boji.— »K ŝuga* 
se baje ni res pogreznila. 

Kolike Ima Easlja vojakov * 
Mandžuriji t 

h Mandžurije priobčuje »Ntue Freto 
Presse* zanimiv dopis. Nekdo ji poroCa ix 
Harbina, da tja od meseca fehruvarja vsak 
dan pride 5 vojaških vlakov. V vsakem vlaku 
je 700 mož, izvzemSi seve vlake, v katerih 
se vozi artilerija. Na dan torej pride tja po* 
vprečno 3500 ali 105,000 mož na mesec* 
Japonci s svojim prodiranjem vedno bolj 
olajšujejo Rusom koncentracijo. Rusi hočejo 
do skrajnega trenotka varovati moči svoje 
glavne vojne sile. 

Neki tuji trgovec, ki je dose! iz Har
bina v C?fu, poroča, da je y zadnjih petih 
tednih doSlo tja 110.000 ruskih vojakov. Vsi 
so bili dobro preskrbljeni in dohajanje na-
daljnih čet se je izvršilo redno, Seat mlinov 
melje neprestano in žita je v izobilju, ker ga 
Kitajci radi prodajajo in ga Rusi dobro pla
čujejo. Tudi za ranjence je v Harbinu dobro 
prt-.rbljcno. Japonske ujetnike so odposlali 
v Tomsk, kjer ravnajo ž njimi zelo dobro. 
Železnica deluje počasi, toda izvrstno. Vsakih 
10 vrst je napravljena stranska proga, da 
olajšuje promet. 

Japonska podivjanost« 
Vojni dopisnik Nemirovič Dančenko 

pripoveduje o nastopnem groznem prizoru : 
Opozorili so me na neki mali prostor. 
Solnce je žgalo silno, da sem si opekel roko, 
ko sem prijel za bajonet, ki je stat v pira
midi. V bližini sem zapazil veliko plahto, ki 
je pa imela grbo. Izpod plahte so segli štirje 
pari nog, dva para sta bila v čevljih, dva 
bosa. Te poslednje noge so b:le trde, otekle. 
Plahta je pokrivala nekaj groznega. To sera 
vedel, a vendar me je gnalo, da bi videl. 
Okolo so stali vojaki razkavih zaprašenih 
obrazov. Eien kozakov me je povabil, naj 
pogledam in solze so mu zalile oči. Grozen 
je bil prizor, ko srno vzdignili plahto. Tri 
mrtva trupla so imela Se obveze, kakor so 
jih nadeli zdravniki in po katerih je bilo 
spoznati, da so bile rane le lahke, da so bili 
vojaki le lahko ranjeni in da bi bili kmalu 



ozdraveli Ali imeli so Se druge rane* Obrazi, 
ustnice, pokrite s strjeno krvjo, na enem 
brada presabljan«f na vseh kolena razbita; 
n a prsih karakteristične rane, verna slika ja
ponskih bajonetov v prečni prerezi. Nekatere 
rane, ki so bile Se čiste, so pričale, da so 
bile prizadete že mrtvim vojakom. In kako? 
je bil izraz obrazov mrtvecev 1 Kako plašen, 
mučen! 

Navadno se ne veruje takim vestem. 
Pripisuje se jih pretiran]u korespčridenlov. 
No, v tem slučaju ni možno tajiti* Mučenike 
so fotografirali. Pozvani so bili zdravniki in 
tuji vojaški pooblaščenci. — Po natančnem 
ogledu je bil sestavljen zapisnik. Na ogledo
vanju so na enem truplu konstatiraii 28 raxir| 
razbit* kolena, razsekana prša. Na drugem 
truplu so konstatiraii 16 ran. Zapisnik so 
podpisali don J. de Bourbon, polkovnik Se-
sibo, francoski, amerikanski in menda tudi 
jficarski vojaiki agent. 

Ogromne sgabe Japoncev pred Fort 
Arturjem. 

Kskor poročajo iz Ctfu, je stikal neki 
Hus, ki je dospel tja dne S9. julija preko 
pigtooskega zaliva« zadnje boje okolo Port 
Arturja, na sledeči način: Zemlja se je tresla 
ob groznem streljanju, ki je pričelo dne 26. 
julija ob 4. uri zjutraj ter ponehalo te le 
dne 28. julija po noči. Rusi so zgubili baje 
5000 do fiOOO mot. Upoim so se borili na 
svojih ponovnih napadih na vzločne utrdbe 
s fanatično hrabrostjo, toda bili so od kro-
gelj in granat doslovno pokoleni in iitočatao 
so jih tudi mine na stotine ugonobile. Nji
hove zpbe se ceni na 10,000 mol* lluu 
imajo v oblasti vse vztočne utrdbe, ki vodijo 
na Zlato goro. Japonski balaiijoni so se po* 
polnoma izmučeni in oslabljeni umaknili 
proti vzhodu. V Londonu ne verjamejo, da 
je padlo toliko Japoncev. 

Vlad!v0sl#ika eskadra. 
Ruske Irižarke so se v ponedeljek po

vrnile v Vladivostok, potem ko so na njih 
pohodu izvrlile celo vrsto to-nih akcij, dno-
lino japonskih ladij so križarke pogrezajte, 
tako tudi nemlki parnik »Thca1 in angh tki 
tKnigi Commsnder*. Ta dvasiaoc:trw volila 
vojno kontrebando m Japonsko. Lidije so 
bile potopljene, ker niso imele dovolj pre
moga, da bi zamogle pluti do Vitdivostoka, 
To postopanje je po ruikern mnenju s sta
lišča meJnarodnega prava opravičeno. Sum 
je nastal takoj, ko so Rusi oba parnika pre
gledali In kapitana ladij sta priznala, da vo
zita vojno kontrebando. V Vtadivostoku so 
bili častniki krizark v pomorskem klubu ži
vahno pozdravljeni. 
90.000 iiponeeT a* poti proti LlacjMf «> 

»Petit Pamien4 porota iz Petrograda: 
20*000 Japoncev se je v Inkavti izkrcalo ter 
markirajo naglo proti LiaojangtK V Niučvangu 
so pustili nnlo posadko. 

Boji *k*lt Fort Artavja. 
tReuterjev biro* poroča iz Čifu: k 

Niučvaop. dosli parnik »Fučav« je hlizo Cifu 
vzel iz aeke diunke n& kro? sedem molkih, 
4 ienske in enega dečka, k\ so &m S., t, m« 
zapustili Port Ar tur. Begunci pripc- tu o, 
d& se je vriil nt 'Volčjem hribu sticrno od 
Port Arturja krta? boj. Japonci m bili raz 
sedem hribov od7--'- O* m ž«!ezntikdi i akov 
je baje pripeljalo ranjence v mesto. Rusko 
brcdovje, Su se je natidetno povrnilo iz m* 
kngnosctjskega pohoda, je cbsV- ,*.*!» bli
žajoče se japonsko brodovje* V **;«fa do: [ eli 
Kitajci pripc.v-; ij jo, da so Japonci vzeH bije 
dve utrdbi na vztočni obali, eifU posadka Je 
bili prešibka. Toda Japonci so morali ti 
vlrdbi zapustiti, ko so bili tudi cd drugih 
odbiti. 

Korejci proti Japoncem. 
Vesti iz Koreje javljajo, da tam po-

tiodi vre proti Japoncem. Motno je sicer, 
da so te vesti nekoliko pretirane, ali to je 
gotovo, da je v Koreji stranka, ki je naj-
veča nasprotnica Japoncem že zato, ker po
slednji hočejo preosnovati Korejo. 

»Kasne** — potopljen«. 
»Giornale d* Italia* poroča, da se je 

potopila japonska oklopnica »K asu ga*. To 
je silna izguba za japonsko brodovje, taka 
skoro, kakor izgubljena bitka na suhem. 
»Kasuga* se je potopila podobno, kakor prej 
»Hacuse*: zadela je na eno onih min, ki so 
razstresene po Rumenem morju. Tudi port« 
artursko brodovje je zapustilo pristanišče in 
prizadelo Japoncem nekaj izgub. 

Hajčeng T Japonskih rokah* 
Tri dni se napadali Japonci z vso 

vstrajnostjo Hajčeng. Končno so bili Rusi 
primorani, žrtvovati Hajčeng ter so se umak
nili proti Ančančaju. 

TonfnSeng 
so tudi vzeli Japonci. Baje so bile velike fes-
gube na. obeh straneh. Japonci poročajo, da 
so Rusi izgubili 1500 mož, oni pa le 400! 

Umikanje ruske armade na Mukden je 
začelo na celi črti. 

Za Port-Artur, 
Tudi angležki listi poročajo, da so Ja

ponci tri dni zapored naskakovali Port-Artur, 
ali da so bili odbiti z grozovitimi izgubami, 
1fe^da'W1^^8ie^f*^teh-4»k' uspa4wj5o-
vori se, da je padlo 15.000 mož, Rusf so 
baje prepričani, da Port-Artur ne pade. Tudi 
iz Amerike se čujejo take vesti. 

Narodno gospodarstvo. 
S a d n a r a z s t a v a 

v RadovlJicL 
Haproleni objavljamo: 
Letošnje leto je v naši domovini tako-

rekoč pravo sadno leto. Kakor govore 
poročili i, raznih krajev, bo sadja ikoro 
povsod obilo, in čeravno so po raznih krajih 
nevihta s točo tudi na sadnem drevju nare
dite pr*; J Ikod? */^Jar se more reči, da 
bo letošnji sadni pridelek mimo drugih let 
»boren, klasti ho veliko jabolk. Posebno pa 
se v tem odru letos odlikuje naia lepa Go
renjska, ki bo imela, kakor vse kale, veliko 
in lepega sadja. 

To dejitvo pa je arodilo v nekaterih 
gorenjskih r bih misel, da bi se prire
dila letos oa G n n s *etu s a d n a raz
stava, in sicer se je izbral kraj za razstavo ! 
Radov l j i co , ki je nekako treditte Go
renjske. 

Misrl sadnih razstav je pri nas Sloven
cih, hi rekli, tkoro popolnoma nova. Delim 
po drugih kulturnih detetah prirejajo večkrat 
in torej nekake permanentne sadne razs-Ufe, 
se ta misel pri nas le ni ukoremmla.*) 

in vendar raort vsak razumnik pripo-
znati, da so r a « s t a ? e ono sredstvo, ki 

efi pripomorejo k napredku, ker raz
stava podaja celotno sliko o stanju iu na
predku te ali mw kulturne stroke. Tako je 
tudi s sadjarstvom. 

Da hi bilo sadjarstvo prt nas te m vi
šini napredki, tega pač niti z daleka trditi 
ne moremo, in vendar je sadjarstvo ona go
spodarska točka, katera bi nam poleg živi
noreje donalila največ dobička, ako bi jo 
znali dovolj izkoristiti. Ali tega $e je treba 
učiti. 

Učimo pa se najlole na s a d n i h raz* 
s t a v a h , ki to prave uč i ln i ce sadjar* 
111 a, Nt mtltTt najdemo prvič v tesnem 
okvirju sadje malone vseh vrst. Tu vidimo 
im$) m prvi pogled, kaj je lepo in dobro 
in kaj nI £«&<** trga se na *adne razstave« 
ki so vendar v pr%i vrsti s t r o k o v n e 
razs tav« , ne ime pošiljati samo najlepše 
sadje* marveč in temveč tudi sadje nitjih 
vrst? ker le lilo je niogo"> IJ otnati, koliko 
je potreba, izboljšanja v s,, arstvu, n lopa-
nem na razstavi. 

V spoznanju p o t r e b e s t rokov
nega p o d u k a so prireditelji razstave 
tudi dokaj razširi program ;-»"itavi. ,Ne !e, 
da bo razstava trajala en celi mesce, t, j . od 
srede (I ?,} septembri do srede (1G.J -oktobra 
t. I, da bo tako mogoče vsakomur, ki ne 
razpolaga s časom vsaki dan, ogledati si 
ra2s»avo; — marveč na razstavi bo dovolj 
prostora za velike množine sadja iz cele 
Kranjske. V ta namen se gradi v bližini Ra
dovljice posebno razstavno poslopje v pati« 

ikera slogu iz lesa, kjer bode prostora okoli 
400 tUrJaških metrov. Nadalje je odbor na
prosil U zdaj nekatere strokovnjake sadjar
stva, da bi na razstavi učili in predavali o 
izgoji sadja, o načinu uporabe sadnih pri
delkov in o načinu razpečavanja sadja. 
Razun naprolenih strokovnjakov bode svo
bodno tudi drugim na razstavo dollim ve-
ščakom, da porabijo dano priliko in povedo 
svoje dobre misli. Le tako bo smoter raz
stave popolnoma dosežen. Ali da še pouk 
čim bolj olajla, poklicani so vsi sadjerejci 
kronovine Kranjske, da poleg svežega sadja 
razstavijo tudi posušeno sadje (četudi lan
sko), potem sadno (jabolčno in hrulevo) vino 
(v steklenicah ali v sodčekih) in pa razne 
žgane sadne pijače. Odbor je nadalje poskr
bel, da se bodo na razstavi videle tudi sadne 
konzerve. Naposled je odbor povabil tudi 
nekatere tovarne, da razstavijo v stroko 

*) Pri iu\s Slovencih s« žal Se marsifcg* dru
gega dobrega ni ukorenMo, zato smo Se ,ta sto let 
nazaj!* — Op. ur. 

J sadjarstva spadajoče stroje, kakor stiskalnice, 
1 sušilnice, vrtno orodje itd. 

Na r a z s t a v i se bodo de l i l a 
o d l i k o v a n j a prve, d ruge i n t r e t j e 
vrs te v sve t in jah in di p lomih. 

Da bode odboru mogoče ves razstavni 
materija! dostojno razrediti, so razstavljavci 
in njih poverjeniki naproseni, da dopošijejo 
zglasilne pole zanesljivo do 1. s e p t e m 
bra t. I. Sadje itd. naj se doposlje osem 
dni, v skrajnem t r i dn i prec* otvorit
vijo razstave, v postnih pošiljatvah po 5 Kg. 
vise. Bližnji razstavljavci zamorejo poslati 
nepostnim potom in sicer naravnost v raz
stavno poslopje. Kar bode sadja zrelega po 
otvoritvi razstave, se zamore od 17. sept. 
dalje doposljati vsaki dan brez ovire. 

Natančneji program razstave se pri
obči pozneje, 

Vse dopise in postne pošiljatve je na
sloviti m »Odbor sadne razstave v Radov
ljici** ; kdor pa želi uslmenih pojasnil, naj se 
blagovoli obrniti do predsednistva priprav
nega odbora, Glavni trg Štev. 37 v Ra
dovljici. 

Vsem častitim izvenkranjskim obisko
valcem razstave je Se pripomniti, da se jim 
t obiskom razstave nudi ugodna prilika, da 
i bil eejo ob euem le eno uro od Radovljice 
: či slavni Bled, 

»ožjast* 
Kdor trpi na bo^jasti, krčih in drugih 
nervoznih boleznih, naj zahteva knjiži o 
o teh boleznih. Dobiva se zastonj in 
franko v pri?, Sehirturaen-ApotekOj, 

Frankfart a. M, 

Mirodilnica 
Karol Volpis 

Gorica, Gosposka ulica št 15. (? lastni hiši) 
nasproti „Trem kronam.'* 

Velika zaloga 
barv, mirodii, kemičnih izdelkov, port-
landskega in roman cementa iz tovarne 

Egger & Liithi Kusstein, Tirolsko. 
Vse po najnižjih cenah. 

i 
Vsaka rodbina 

Kathreinerje\o 
Kneippovo s ladno kavo 

fcnt ptime« v̂ ali-
4au,|i kavui |«|a£t 

Andrej Fajt 
pekovski mojster i 

v fiirlcl Cirn Fim Gin, št, Z. 
filijalka v isti ulici i t 20. 
Sprejema naročila vsakovrstnega t 

peciva, tudi najflnejega, za nove 1 
maše in godove, kolače za bir-
mance, poroke itd. Vsa naročila 
izvršuje točno in natančno po želji 
naročnikov. 

Ima tudi na prodaj različne moke, 
Ono pecivo, fina vina in likerje 
po zmernih cenah. 
%a veliko tioi priporoča gorlSke 

plnee, potice Itd. 

Ifii 
I P« L 

z:z:šf 

Močno in dobro ohranjeno 

žensko kolo 
ee prodii po nizki ceuL Pojasnila daje 

poštni uradi v Šempasu, 

K 3 lepih konj = 
| = ogrske pasme 

ima na prodaj 

= Josip Ušaj — 
T Gorici, Triaik* ulica M. 13. 

H 

ti 
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H 
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H 
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vniko rabo, dobri 
in dirjati. 

JižssssKsssssss 

Anton Kmšič 
trgovec In irojaiki mojster 
Curso Giuseppc Verdi Št 33 

s = r s priporoča = 

ravnokar dospelo sveže 
blago za poletna dobo. 

Srna zalogo gotovih 
oblek 

za vsak stan. 

Sladočarka (sirup) 
Tamarindo 

I»rips avljen v kemičnem laboratoriju 

LEKARNE CRISTOFOLETTI. 
najboljša higijenična in m 
_ i — okrepčeualna pijača 

u poletnem času. 
Cena steklenici 80 vin. 

o s m m k l l i t k 
Kaff^Jft zaloga vmh aUT*Blh polrelittlB, kakor 

eesmmt, »taifen^ B o s t e ^ Ttaakamt&a ekM*, žfle^^ 
strelu* oknu, mrt m stranica itd. Ima v zalogi 
ara^J« za ?ia r«ke4alstra iz najbolj elovečih 
tovarn. Opozarja m svojo bogato izber 

k«liSiilskti|tt In l i l i »» | a 
or.d}*, p.či;, fitodll- / ^ 
n l h l l V po forezprimerEO y^ t | ^ S ^ 

jf» s> 

alzklk ea&Ah. 

Eiaa zaloga 
stivbrik ffMQiv 
T BarleL 

Pocinkan« žic« 
za vinograde po znllttalii cenah! 

Pozor! 
mm« Eno krono nagrade 

izplačava vsakamo, kdor dokaže s potrdili 
najino nove amarikanske blagajn*, da je kupil pri 

ne ju za 100 K blaga. 

r o s m « * t a v a t i m t h «11 



Od I i kovan fotografski atelje 

Gorica , G o s p o s k a u l i c a š t 7* II. n a d s t r o p j e 
• je največji in najmodernejše urejen ateljč na Primorskem. = 

Izvršitev fotografij vseh vrst je neprekosljiva. 
Ha razpolago je neštevilno pohvalnih pisem, 

Cene nižje kakor pri konkurentih. 

Pfaff-ovi šivalni stroji 
gjUT '" sv najboljl. - ^ j | 

To slili kupec sicer o vsakem izdelku in od vsakega agenta, ki 
navadno niti ne ve kaj je Šivalni stroj, in Se ne * i tke up 
nil v šivalni stroj, lem manj kako isti šiva, toda 
več kot 20-Ielni poskufinji raznih tovarniških strojev se p 
da so res fffttfevl šivalni stroji najbolj trj»« ii, im m ^enli ifc se 
ne dela z nobenim drugim strojem tako natančno kot s Pteffevfin, 

ffaffovi Šivalni stroji £ L s * r m"M dobi * v",no 

ffaifavi iivalni stroji S ^ E E T " ,iom",,°r4bo iD 
tiffifUul itualnl ftfiinii so posebno pripravni za umetno v« 
F l l l i l f l l i f t ini •irUJI (recarmrenje) ter se poučuje brezplačno, 

ffaffovi šivalni stroji E M r ^ "*olm"m 

Nikar naj 86 ne zamudi pred nakupom ogledati W«lfo¥« šivalne stro|e. 

laloga ffaffoirih šivalnih in dragih stroje? v Koriti via lunicipio štev. i 
S A U N I G & D E K L E V A . 

Popravljaluiea Stalnih strojev, dvokoles Nannfe« uliea U 

»Goriška ljudska posojilnica" 
vpisana zadruga z omejenim jamstvom« 

Naietstvo in nadzorstvo je sklenilo v skupni seji dne 28. nov. 
1902. tako; 

Hranilne vlog« se obrestujejo po *xl9%. Stalne vloge od 
10.000 kron dalje z odpovedjo 1 leta po 
dogovoru. Rentni davek plačuje pos. sama. 

Posojila a na vknjižbe po 57»%, na varščino ali zastavo 6£ , 
na menice B%. Glavni deleži koncem leta 5'/,%. 

Stanje 31. dee. 1903. (v kronah): Članov 1777 z deleži K = 
123.644. — Hran i lne v l o g e 1,416.57866.-Posojila 1371.650-42 
— Vrednos t h iš 162.162*93 (v resnici so vredne več). — Reservni 
za log 70*126-85. 

Hranilne vloge se sprejemajo od vsakogar* 
Telefon *t 79. 

$^mm^mmg^^mmmmm^mM®mmm<m$t 

s 
želo znižane 

vozne eene v 

Ameriko 

Prej glfl. 105 
Ravno ista 

vožnja in po

strežba 

kakor p r e j 

Iz Ljubljane v Novi-York samo gld. 60 
s prosto dobro hrano že v Hamburgu 

v dežele: Pennsvlvanja, Ohio, Illinois, Minnesota, Monlana, Galifornija itd. toliko visjcf ko-
likor je tarifna cena po ameriški železnici; s priznano najboljšimi parniki družbe 

Hamburg - Amerika Linie 
Kdor je odločen potovati in da se mu dober prostor preskrbi, naj pošlje 20 kron 

are na moj naslov: 
rr. Seunig — Ljubljana, Dunajska cesta 31. 

j\nton Uvanov pečenko - Gorica 
Velika zaloga 

pristnih belih in šrnih vin iz lastnih 
in drugih priznanih vinogradov. 

Dostavlja na dom in razpošilja po 
železnici na vse kraje avstro-ogerske 
monarhije v sodih od 56 1 naprej. Na 
zahtevo pošilja tudi uzorce. 

Zaloga piva 
»JDelniške družbe združenih pivo-
varen Zalee-laški Trg n ptzenjskega 
piva ti»rji7*frn»* n s<0"rc*; Ccskr „ffl6* 
šeanske pivovarne", , 

Zaloga ledu« karerrga se oddaja 
1" na debele od 100 kg naprej. 

e 

Gena zmerna. Postrežba poštena In točna. 

* 

f V Ameriko potujoči \ 
naj se blagovolijo obrniti na 

^ 
djii^-S* 

J* 

Agenturo Zwilchenbart 
v B u c h s u «11 Bo s l u ( Š v i c o ) 

Vožnja čez morje samo 6 dni. 
Na v8ako vprašanje daje »e kretom poŠte In brezplačno odgovor m pojfumHa, ^W 

Eksport Mizarska zadruga ** 
v Gorici So lkanu 

vpisana zadrv ga z omejenim j amstvom 

tovarna s Btrojevnim obratom na parno in vodna silo 
naznanja, da izdeluj o 

najrazličnejša pohištva 
vseh slogov 

.——jrr—™ ter sprejema v delo vsa večja stavbena, dela. ,-™~z:™'™j 

Podružnica v Trstu Via di Plazza vecr.ila 1. Zastop 
sivo v Spljotu ter Orljantu 

Cene zmerne, delo Učno in sol idno. 

^ ^ * ; ^ 

Christofle & C.̂  
Zuaiki- lenrat C. Itt kr, dvorni založniki 

Heinrichhor Duuaj I. Opern Rlng 5, 
Težko posrebr njeno 

namizno orodje In p o s o d j s v s e h vrat 
(žlice, vilice, noži Ud.) 

Pripoznani najboljši izdelki izredne trpežnosii. 

Največja izfaera najlepiil isšelav. 
InT I l u a t r o v a n c e n i k na z a h t e v a nje. -•SI 

Vsi Christoflovl izdelki imajo v jamstvo svoja iz
virnosti vtisneno gornjo varnostno znamko in ime 
Chrisiotte. 

( . ) 

r. 

I 
r 
"S? 

g 
* 

1 I 
&rtf;T:-jT&X:&Xx %*>** T:?,T^-?*T.rifi*:T:-?^< 

= Zahteuajte pri nakupu = 

ovo štedilno milo 
z znamko „ J E L E N " . - * 

Varstvena ?.namka. 

Ono Je B ^ zajamčeno čisto -~mM in brez vsake škodljiv« primesi. Poro izvrstno. Kdor hoče dobiti zsros izničeno pristno, perilu 
neškodljivo milo naj dobro pazi da bo Imel vsak komad Ime „SCHIGHT" In varstveno znamko „ JELEH . 

CftSrg Sch leht Auss lg a. E. — Največja tovarna te vrste na evropejslsem ozemlju! 

= Zastopnik: Umberto Bozzini - Gorica, Stolna ulica št 9. 
Doblua se pousodl 


